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Het goud van de groene slang 


Kapitein Rob is uit San Francisco vertrokken om de 
nieuwe tuigage van de ‘Vrijheid’ te proberen. Het schip 
heeft nu een losse steng en voert een flink gaffeltopzeil. 
Het is schitterend weer en Rob besluit voorlopig nog wat 
westelijker te koersen. De volgende dag is hij al een flink 
eind op de oceaan op de scheepvaartroute naar Hawaii. In 
de namiddag ontdekt hij aan de horizon zware rookwol- 


ken. Brand op zee? Hij zet koers naar de plaats des on- 
heils, maar kijkt een beetje vreemd op wanneer hij ziet 
dat de brand woedt aan boord van een ouderwets zeil- 
schip. Kijk, daar drijven nog een paar van die vreemde 
schepen rond, die blijkbaar ook door het vuur zijn aange- 
tast. Er vaart ook een motorschip in de buurt rond. Wat 
betekent dat allemaal? 


Als Rob naderbij komt, wordt hij gepraaid door een man 
in een sloep. ‘Ha, die Rob!’ hoort hij roepen. Een oude 
kennis? Ja, het is niemand minder dan Frank Morris, met 
wie Rob indertijd heeft deelgenomen aan de race voor 
zeilschepen over de Stille Oceaan. Frank vertelt hem in 
het kort wat er aan de hand is. Een filmmaatschappij, de 
‘Meridian Motion Pictures’, is met het expeditieschip 


‘Carmencita’ op weg naar Hawaii met drie oude zeil- 
schepen op sleeptouw. De maatschappij wil een zee- 
roversfilm maken, ‘De Zwarte Draak’, en het weer was 
juist geschikt voor het opnemen van een zeegevecht. 
Daarbij is vaurwerk gebruikt, maar door een ongeluk zijn 
de schepen in brand gevlogen. 
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Rob gaat met Frank aan boord van de ‘Carmencita’ en 
daar wacht hem nog een verrassing, want daar staan 
Marga en Willy aan dek. Die heeft hij in jaren niet ont- 
moet! Rob drukt de meisjes, die ook in dienst zijn van de 
filmmaatschappij, hartelijk de hand, maar veel tijd voor 


een rustig praatje hebben ze niet, want de stemming aan 
boord is bepaald niet opgewekt. Overal wordt ruzie ge- 
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Door deze onverwachte tegenslag - met de uitgebrande 
wrakken is niets meer te beginnen - komen allerlei per- 
soonlijke ruzies tot een uitbarsting. De kapitein van de 
‘Carmencita’ wil naar huis, want hij heeft er genoeg van 
en wil weleens geld zien. De arme Báràsz heft de handen 
wanhopig in de lucht wanneer hem van alle kanten ver- 


GeV 


maakt en vooral de producer, een zekere mr. Báràsz, is 
vreselijk opgewonden. Eerst denkt hij dat Rob een 
schuldeiser is, maar de meisjes stellen hem gerust. Zij 
vertellen Rob dat de maatschappij behoorlijk in de fi- 
nanciële moeilijkheden zit. Deze film is voor Báràsz de 
laatste kans om er bovenop te komen en nu voltrekt zich 
deze ramp… 


wijten worden gemaakt. De filmspelers lopen nog altijd 
rond in het rare zeeroverspakje en ook onder hen broeit 
het. Rob neemt de meisjes en Frank apart en stelt voor 
aan boord van de ‘Vrijheid’ te gaan. Dan kunnen ze sa- 
men terugvaren naar San Francisco en deze ruziemakers 
aan hun lot overlaten. 


Aan boord van de ‘Vrijheid’ vindt Marga het scheeps- 
journaal van Peer den Schuymer. Ze vindt het verbazend 
interessant, maar ze kan niet alles begrijpen, omdat het 
journaal in het Nederlands is geschreven. Rob vertelt 
haar in het kort de inhoud en welke merkwaardige avon- 
turen hij heeft beleefd om de schat van Peer den Schuy- 


mer te vinden. Dan springt Marga overeind en roept: ‘Dát 
zou een goed scenario zijn voor een film! Voel je er iets 
voor, Rob, om mee te doen? Je zou wereldberoemd wor- 
den.” Nou, voor dat laatste voelt Rob niet zo veel, maar… 
ja, misschien zit er wat in om die oude Peer den Schuy- 
mer tot nieuw leven te wekken. 
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Marga, die hoe langer hoe enthousiaster wordt om samen 
met Rob een grote film te maken, bespreekt de plannen 
met Frank Morris, die regisseur is. Ja, die ziet er ook wel 
wat in, maar de grote moeilijkheid zal zijn hoe ze aan 
kapitaal moeten te komen. Marga praat echter door en na 
een paar uur heeft zij Frank overtuigd dat zij met dit sce- 
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nario een stunt kunnen uithalen waar heel Amerika van 
zal opkijken. Dan wordt Frank ook voortvarend en hij 
begint alvast radiotelefonisch een paar relaties op te por- 
ren. Rob bekijkt dat hele gedoe met gelatenheid. Hij heeft 
allang begrepen dat het met zijn rust voorlopig gedaan is. 
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Rob wordt, aangestoken door het enthousiasme van Mar- 
ga, Willy en Frank, langzamerhand ook geestdriftig voor 
het filmplan. De vraag is alleen: waar zullen ze de opna- 
men maken? Het moet liefst niet te ver uit de buurt zijn, 
er moeten\eilandjes zijn en een flink stuk open zee en 
natuurlijk een warm, zonnig klimaat. Wanneer ze in San 
Francisco zijn aangekomen, krijgt Rob een idee: hij gaat 


zijn oude vriend Diaz in Mexico opbellen. Misschien kan 
die hem behulpzaam zijn om van de Mexicaanse regering 
toestemming te krijgen, gebruik te maken van een van de 
talrijke eilandjes in de Golf van Californië, San Feliu! 
Diaz, die blij is weer eens iets van Rob te horen, zegt zijn 
medewerking toe. 


Diaz gaat terstond aan het werk en drie dagen later belt 
hij Rob: de Mexicaanse regering heeft er geen bezwaar 
tegen wanneer het eiland San Feliu wordt gebruikt als 
‘basis’ voor Robs filmplannen! In de kajuit van de 
‘Vrijheid’ vertelt Rob zijn vrienden wat hij heeft bereikt 
en op de kaart wijst hij het eiland aan. ‘Je zet er wel vaart 
achter, Rob’, zegt Marga. ‘Maar wij hebben ook niet stil- 


gezeten, hoor. Wij hebben inmiddels een maatschappij 
opgericht, de filmonderneming ‘Venus’! Een mooie 
naam, nietwaar? Wij worden met ons vieren aandeelhou- 
ders. Heb je bezwaar om mee te doen voor 5.000 dollar?’ 
Dat bedrag heeft Rob achter de hand en de volgende dag 
overhandigt Marga hem de papieren. 


In het clubhuis van de jachtclub wordt de oprichting van 
de N.V. ‘Venus Films’ gevierd. Marga, Willy, Frank en 
Rob hebben hun plannen natuurlijk geheim gehouden, 
maar terwijl ze nogal luidruchtig klinken op het succes 
van hun onderneming, luistert een heer, die enkele tafel- 
tjes verder zit en schijnbaar rustig in een tijdschrift zit te 
lezen, geïnteresseerd toe. Even later staat hij op om te 


De volgende dag laat Báràsz zich door zijn spion uitvoe- 
rig inlichten over de plannen van de maatschappij 
‘Venus’. Als het aan hem ligt, zal er van de film van 
kapitein Rob niets terechtkomen. Wat hij precies zal 
doen, weet hij nog niet. Hij laat Rob en zijn vrienden al- 
vast goed in de gaten houden en wanneer enkele weken 
later Rob met de ‘Vrijheid’ de haven verlaat, weet Báràsz 


gaan telefoneren. Hij belt Báràsz op, de producer van de 
film ‘De Zwarte Draak’, en vertelt hem wat hij heeft ge- 
hoord. Báràsz schrikt! Als de plannen van ‘Venus’ door- 
gaan, kan hij met zijn film wel inpakken, begrijpt hij. Hij 
is woedend en zint op plannen om die lui van ‘Venus’ 
flink dwars te zitten. 


al dat hij naar San Feliu gaat. Onbewust van de gevaren 
die dreigen, hijst Rob de zeilen. Zo, dat is weer eens wat 
anders: alle piraten, dieven en andere schurken hoeven 
zich voorlopig niet ongerust te maken, want kapitein Rob 
gaat een film maken en denkt er niet over zich met an- 
dermans zaken te bemoeien. 


De ‘Vrijheid’ komt behouden rond kaap St. Lucas en 
spoedig kan Rob zijn schip meren in de haven van San 
Feliu. De commissaris van politie is van zijn komst op de 
hoogte gesteld en begroet hem uitbundig. Ja, hij kent de 
naam van capitano Roberto nog wel! Een paar jaar gele- 
den hebben de Mexicaanse kranten immers vol gestaan 
over zijn aandeel in de ontdekking van de schatten uit de 


oudheid. Hij zegt hem alle medewerking toe. Rob gaat 
dan het eiland inspecteren en hij interesseert zich direct 
voor een paar oude vissersschepen, waarmee vroeger 
naar sponsen werd gevist. Die zou hij uitstekend kunnen 
gebruiken! De eigenaar is een zekere Pablo Jerez, die be- 
reid is de schepen te verkopen. 


Op het kantoor van de commissaris worden enkele nood- 
zakelijke papieren in orde gemaakt en daar zal ook de 
koopakte voor de schepen worden getekend. Pablo Jerez 
wordt echter even naar buiten geroepen wanneer de be- 
sprekingen net zijn begonnen. Daar staat een onbekende 
op hem te wachten, die hem in het oor fluistert, dat een 
andere Amerikaanse filmmaatschappij ook geïnteresseerd 
is in de oude vissersschepen. Als ik u was, zou ik een zo 


hoog mogelijke prijs vragen’, zegt de onbekende (een 
handlanger van Báràsz). Nadenkend gaat Jerez weer naar 
binnen. Ja, wanneer de zaken er zo voor staan… Hij 
noemt direct een veel hogere prijs dan hij aanvankelijk 
had gezegd. Rob schrikt ervan, maar hij moet de schepen 
hebben. De som, die Pablo ontvangt, is zeker vijfmaal te 
hoog. 


Op het eiland is een kleine, primitieve scheepswerf en 
daar worden de schepen onder toezicht van Rob omge- 
bouwd tot quasi-17de-eeuwse schepen. Het werk vordert 
betrekkelijk snel en gelukkig heeft Rob verder weinig 
kosten. Gedurende al deze werkzaamheden staat er altijd 
een spion van Báràsz op de loer. Geregeld houdt hij zijn 
opdrachtgever op de hoogte van de stand van zaken. Op- 


Het is echter niet zo eenvoudig die oude kanonnen te 
bemachtigen. De commissaris van politie schudt het 
hoofd en zegt dat hij daarover niet kan beslissen. Daar zal 
de burgemeester in gekend moeten worden en dat is 
blijkbaar een zeer hoog man. Rob slaagt er toch in de 
commissaris over te halen met hem naar deze autoriteit te 
gaan. De spion van Báràsz heeft inmiddels al gehoord 


dracht om de afbouw van de schepen te saboteren krijgt 
hij echter niet. Blijkbaar heeft Báràsz andere plannen… 
Op een van zijn tochten over het eiland doet Rob een 
ontdekking: langs een deel van de haven staan oude 
scheepskanonnen in de grond, welke dienstdoen als 
meerpalen. Die zou hij best kunnen gebruiken. 


wat Rob van plan is en belt zijn opdrachtgever op. Ten 
huize van de burgemeester moet Rob heel wat argumen- 
ten gebruiken om toestemming te krijgen de kanonnen 
weg te halen. Nee, van kopen is geen sprake. Hij kan die 
dingen zolang te leen krijgen en als de film klaar is, moet 
Rob ze weer op hun oude plaats neerzetten. 


Bij het begin van de herfst - het seizoen, waarin het kli- 
maat op San Feliu het beste is om er te filmen - komen 
ook Marga, Willy en Frank. Ze hebben de tocht per auto 
gemaakt over het Californische schiereiland. Rob brengt 
met de ‘Vrijheid’ het materiaal dat ze nodig hebben, over 
naar het eiland. De meisjes en Frank zijn opgetogen over 


de omgeving. Een beetje primitief is het er wel, auto’s 
kunnen op het eiland niet rijden, want er zijn vrijwel geen 
wegen en ze moeten gebruik maken van ezeltjes. Dat is 
echter geen bezwaar, aangezien de meeste opnamen toch 
op zee gemaakt zullen worden. 


De werkzaamheden vlotten zo snel, dat enkele weken na 
aankomst van de expeditie begonnen kan worden met de 
eerste opnamen. De film zal de naam krijgen: ‘Het Goud 
van de Groene Slang’ en Marga zal, als de schone senori- 
ta Dolores, de vrouwelijke hoofdrol vervullen. Voor Peer 
den Schuymer heeft Frank Morris beslag kunnen leggen 
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op de bekende Amerikaanse filmster Harry Spencer. Bei- 
den hebben het warm in hun ouderwetse kostuums, maar 
daar is niets aan te doen. Het weer is prachtig in deze 
omgeving en met de buitenopnamen zal Frank dan ook 


geen moeilijkheden hebben. De problemen zullen pas 
komen wanneer Peer den Schuymer zee zal kiezen! 
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Eerst worden er proefopnamen gemaakt, die goed slagen. 
Frank Morris heeft de nieuwste toestellen aangeschaft en 
bovendien beschikt hij over een prima technische staf. 
Dan beginnen de echte opnamen en elke dag werken ze 
zolang het licht is. Telkens springt de jongen met de 
‘klap’ voor het toestel om het veranderen van de scène 
aan te geven, zodat ze straks, in de studio, precies zullen 


Een paar dagen later overkomt hen weer zo iets. Op een 
eenzame plek, waar ze aan het filmen zijn, blijken een 
paar pektonnen in brand te zijn gestoken. Vissers komen 
hier nooit, dus van een ongelukje kan geen sprake zijn. 
‘Wie heeft er toch belang bij om ons dwars te zitten? 
vraagt Frank zich af. Rob denkt er het zijne van. ‘Dit is 
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weten, waar een nieuw onderdeel van de film begint, 
want alle scènes komen natuurlijk kriskras door elkaar op 
de filmband. Op zekere dag, wanneer ze druk bezig zijn, 
krijgt de troep pech: van achter een bosje stijgt een dikke 
vuilgele rook omhoog, die de lucht verduistert. Dat 
maakt filmen onmogelijk. Wie heeft dat vuurtje aange- 
stoken? 


nog kinderachtig gedoe,’ zegt hij, ‘maar het zou erger 


zijn wanneer onze schepen iets overkwam. De 
‘Helhondt’ is nu klaar en ik zou niet graag zien dat van- 
daag of morgen alleen nog maar het puntje van de mast te 
zien zou zijn. Weet je wat? Ik ga zolang aan boord slapen 
’s nachts. Als er onraad is, ben ik er direct bij.” 
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Rob voelt zich aan boord van de ‘Helhondt’ direct thuis. 
Het schip biedt natuurlijk weinig comfort, want van bin- 
nen is er alleen het aller noodzakelijkste aan vertimmerd. 
Twee nachten slaapt hij aan boord zonder dat er iets ge- 


beurt. Dan hoort hij op een avond, wanneer hij een uurtje 
zit te lezen voor hij onder de wol gaat, het geluid van 


ee! 


riemen in het water. Hij dooft zijn lantaarn en sluipt de 
trap op. Gelukkig schijnt de maan en hij kan alles goed 
zien. Ja, daar nadert een roeiboot met één man erin. Kijk, 
hij heeft een kist bij zich in de boot. Voor alle zekerheid 
trekt Rob z’n revolver. 


Rob sluipt voorzichtig over het dek, de revolver in de 
vuist geklemd, op alle gebeurtenissen voorbereid. Hij 
hoort hoe de sloep tegen de scheepswand botst en de man 
de kist omhoog tilt. Dan springt hij naar voren, laat de 
felle lichtbundel van zijn zaklantaarn op de man schijnen 
en vraagt wat dat betekent. De man schrikt geweldig, 


maar stottert: ‘Ik. ik moest een kist met… met materiaal 
aan boord brengen van senor Franco.’ Dan gooit hij de 
kist over de reling. Het deksel springt eraf en Rob deinst 
verschrikt achteruit, want direct springen drie, vijf, tien, 
twintig ratten eruit, die zich snel verspreiden. 


Rob bedenkt zich geen moment. Hij grijpt de kist, die vol 
zit met het ongedierte, en smakt deze overboord. De 
Mexicaan in de roeiboot heeft niet snel genoeg kunnen 
afstoten en de kist bonst terug in de boot. De man gilt het 
uit, want in een oogwenk wemelt zijn boot van de ratten: 
ze zitten op zijn rug, lopen over zijn gezicht, rennen 


angstig heen en weer en de man, die doodsbenauwd is, 
springt in zijn angst overboord en zwemt met snelle sla- 
gen naar de wal. Rob kijkt hem grimmig na. Zo, dat was 
dus de bedoeling: het schip vol stoppen met ratten, zodat 
de ‘Helhondt’ onbruikbaar zal worden voor de filmex- 
peditie! Wie zou er toch achter al deze plagerijen zitten? 


De ratten, die aan boord zijn gebleven, moeten worden 
uitgeroeid. Rob steekt het stakellicht aan en daarop ko- 
men de meeste viervoeters aangerend. Met revolverscho- 
ten maakt hij de dieren af. Ondertussen is ook Frank 
Morris gealarmeerd door dat lawaai. Hij waarschuwt de 
commissaris van politie en wanneer ze naar de haven 


rennen komt daar juist, dodelijk vermoeid, de Mexicaan 
aangezwommen. Hij wordt direct gearresteerd. ‘Ik denk 
dat die schurk ook wel iets afweet van die pektonnen en 
zo’, zegt Frank. “Dat zullen we onderzoeken, senor’, be- 
looft de commissaris. 


De Mexicaan valt gauw door de mand en wanneer hij de 
naam van zijn opdrachtgever noemt, gaat Rob en Frank 
een licht op: aha, zit Báràsz er achter? Ja, in zijn opdracht 
moest deze man de filmonderneming saboteren. Hij zou 
er 200 dollar beloning voor Krijgen. De man wordt op- 
gesloten. De volgende morgen worden de schepen in de 


De cameramensen maken gebruik van een toestel dat Rob 
eeft uitgevonden. Ze zitten in een soort verzwaarde 
schommel, waardoor ze veel minder last hebben van de 
deining. De regisseur heeft voortdurend contact met alle 
schepen en maakt gebruik van zogenaamde ‘handy- 
talkies’. Een uur lang gaat alles goed, maar dan klinkt ge- 


haven opgetuigd en wanneer Frank en Rob het resultaat 
in ogenschouw gaan nemen, zijn ze bijzonder tevreden. 
De illusie is namelijk volkomen: daar ligt een statige 
17de-eeuwse vloot zeilklaar! Twee dagen later, op een 
stralende ochtend, vaart de vloot uit. De bemanning be- 
staat uit Mexicaanse vissers. 
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ronk in de lucht: er komt een vliegtuig aan. Rob kijkt 
verstoord omhoog. Is dat een nieuwe streek van Báràsz? 
Ongetwijfeld, want de vliegmachine blijft voortdurend 
laag over zee kruisen en vliegt steeds in het beeld van de 
camera’s. Zolang het vliegtuig daar vliegt kunnen ze na- 
tuurlijk niet draaien. 


Báràsz heeft echter nog meer pijlen op zijn boog. Op de 
tweede dag neemt de uitkijk een konvooi waar dat recht 
op de schepen van Frank afkomt. Het is de ‘Carmencita’, 
met vier 17de-eeuwse schepen op sleeptouw. Báràsz zal 
die Frank Morris weleens even een loer draaien. De zee 
is toch zeker vrij en wat belet hem om dwars door het 


Ondertussen wordt aan boord van Báràsz’ schepen alles 
klaargemaakt voor een prachtige zeeslag. De filmregis- 
seur staat zich te verkneukelen, want nu zal hij die Frank 
Morris eens een hak zetten! Gevaarlijk zal het niet wor- 
den, want de ‘kanonnen’ zijn van plaatijzer en ze worden 
geladen met donderbussen. Als Báràsz zijn vuurwerk af- 


gebied te varen waar zijn concurrenten bezig zijn? Bo- 
vendien hebben zijn schepen een flinke voorraad donder- 
bussen en zevenklappers aan boord en hij zal straks een 
stukje vuurwerk weggeven waar die knoeiers van zullen 
opkijken! 


steekt, kan Morris wel inpakken met zijn zeeroversfilm. 
Ook alle schepelingen van Báràsz zijn in oude kostuums 
gestoken en ze zien er net zo vervaarlijk uit als de man- 
nen van Morris. Inmiddels worden op de ‘Carmencita’ de 
camera’s opgesteld. 


Natuurlijk doorzien Rob en Frank al gauw de bedoeling 
van Báràsz. Frank waarschuwt alle schepen via de radio 
op hun hoede te zijn. Snel overlegt hij met Rob wat ze 
zullen doen. Wegvaren en een ander ‘operatieterrein’ op- 
zoeken? Nee, Rob heeft een veel beter idee. ‘Laat ze 
maar losbranden met hun donderbussen’, schreeuwt hij. 


Daar branden de donderbussen los! Weldra hangt een 
grijze kruitdamp over de zee en de Mexicaanse vissers 
rijgen er plezier in. Ze manoeuvreren handig met hun 
scheepjes en de mensen van de camera’s laten hun toe- 
stellen snorren. Báràsz heeft echter nog meer noten op 
zijn zang. Hij begrijpt wel dat Morris hiervan zal kunnen 


‘Tien tegen een, dat wij in staat zijn prachtige opnamen te 
maken van een zeeslag zoals wij die zelf nooit zouden 
kunnen ensceneren. Laat hem zijn gang maar gaan en 
geef je cameramensen opdracht goed op te letten!’ De 
schepen kiezen positie en na ongeveer een uur liggen ze 
klaar voor het gevecht. 
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profiteren en daarom laat hij de ‘Carmencita’ voortdu- 
rend door het beeldvlak varen. Rob ligt echter ook op de 
loer en hij gunt de cameramensen van de concurrentie 
ook hun opnamen niet. Daarom zeilt hij op zijn beurt met 
de ‘Vrijheid’ dwars voor de schepen van Báràsz langs! 


Báràsz is woedend wanneer de ‘Vrijheid’ precies tussen 
zijn vloot en die van Morris blijft koersen, want al die tijd 
kunnen zijn camera’s niet draaien. Stel je voor: een film 
met schepen uit de zeventiende eeuw waartussen een 
modern kitsjacht voortdurend heen en weer vaart. Dat, 
terwijl ze de lui van Morris druk bezig zien opnamen te 


maken. Is dat niet om uit je vel te springen? In zijn woe- 
de geeft Báràsz de kapitein van de ‘Carmencita’ opdracht 
de ‘Vrijheid’ te verjagen. Even later ziet Rob het motor- 
schip met een 15-mijlsvaart op zich afkomen. Ja, nu moet 
hij toch uitkijken! 


Met volle kracht vaart de ‘Carmencita’ op de ‘Vrijheid’ 
af en Rob kan nog maar net op tijd zijn schip door de 
wind gooien. Het is weliswaar een schijnaanval geweest, 
want ook de stuurman van de ‘Carmencita’ heeft op het 
laatst hard stuurboordroer gegeven, maar Rob houdt niet 
van dergelijke grapjes. Hij grijpt een rol staaldraad en 


juist wanneer de ‘Carmencita’ voorbij stuift, gooit hij de- 
ze in zee. Kijk, wat hij verwacht heeft, gebeurt ook: de 
draad zinkt en raakt verward in de schroef van het motor- 
schip. De machine stopt en Rob begrijpt dat deze vijand 
voorlopig is uitgeschakeld. 


Op de brug van de ‘Carmencita’ gaat het rumoerig toe, 
want de kapitein en Báràsz hebben hooglopende ruzie. 
‘Jij ook met je rare grappen’, zegt de kapitein. ‘Nu kun- 
nen we niets beginnen met die tros in de schroef. Zie je 
die eilandjes daar? Met een uur zitten we muurvast en 
wie haalt ons eraf? Natuurlijk zijn nu ook de camera- 
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mensen op de ‘Carmencita’ tot werkeloosheid gedoemd, 
terwijl de mannen van Frank Morris hun gang kunnen 
gaan, want nog altijd duurt het ‘zeegevecht’ voort. Via de 
‘handy-talkie’ deelt Rob Frank mee wat er is gebeurd. 


“Goed gedaan!’ roept Frank. ‘Die knaap is dus uitge- 
schakeld.” 


Nu de zee ‘gezuiverd’ is dirigeert Peer den Schuymer 
zijn vloot naar een plek op enkele honderden meters van 
het opnamevlot om de cameramensen gelegenheid te ge- 
ven een goede opname te maken van het gevecht. Even 
later zoemt zijn ‘handy-talkie’. Bericht van Frank Morris: 


er is te weinig actie! ‘Oké, baas,’ antwoordt Peer den 
Schuymer, ‘je kunt van mij zoveel actie krijgen als je 
wilt. Wat had je er van gedacht als ik die andere schuitjes 
eens ging enteren? Dán zul je pas wat beleven.’ ‘Ga je 
gang maar’, antwoordt Frank. 


Nu gaan de schepen van Peer den Schuymer tot de aanval 
over. De ‘Helhondt’ ligt tegengebrast en een van de 
‘vijandelijke’ schepen loopt haar aan boord. Daarbij ver- 
liest het schip zijn boegspriet en de blinde steng knapt af. 
De cameramensen op het vlot vinden het prachtig, want 
dit is bijna geen schijngevecht meer, maar harde werke- 


Tussen de schepen hangen overal dikke, zwarte kruit- 
dampen. De kanonnen bulderen, maar de kanonniers ge- 
bruiken natuurlijk geen kogels en dat is maar goed ook. 
Rob roeit naar een van de ‘vijandelijke’ schepen, klimt 
met Willy aan boord en steekt zich in een soort zee- 
roverspakje. Zo, nu valt hij minder op. Dan klimt hij in 


lijkheid. Rob vindt, dat het nog altijd te tam gaat. Hij legt 
de ‘Vrijheid’ vast aan het vlot en gaat met Willy in de 
vlet en roeit naar de vloot. Hij zal zich nu persoonlijk met 
dit gevecht bemoeien en Frank Morris een brok actie te 
zien geven zoals nog geen camera ooit heeft opgenomen. 


het want en, onopgemerkt door de amateurzeerovers, 
slaagt hij er in een paar toppenanten door te snijden, 
waardoor enkele ra’s naar beneden vallen. Zo, dat zal in 
de film goed uitkomen! Als de cameramensen nu hun 
werk maar goed doen!! 


Intussen doet men op de ‘Carmencita’ alle moeite om de 
staaldraad uit de schroef te verwijderen. Er gaat een dui- 
ker in kikvorspak naar beneden, maar veel succes heeft 
hij niet. Het schip ligt nu wel voor anker, maar als het 
weer slechter wordt en de kettingen houden het niet, zou 
de positie van de “Carmencita’ weleens hachelijk kunnen 


worden. Báràsz scheurt van woede zijn mooie panama- 
hoed in stukken, want hij ziet hoe beide vloten nu slaags 
zijn geraakt en welke prachtige opnamen zijn camera- 
mannen zouden kunnen maken. Die kunnen echter niets 
doen zolang het motorschip niet kan varen. Zijn concur- 
renten profiteren natuurlijk van deze unieke gelegenheid. 


De strijd wordt nu feller. Reeds hebben enkele ‘vijande- 
lijke’ schepen elkaar geramd en twee schepen van Báràsz 
zinken langzaam. Rob is nog steeds bezig met sabotage 
en snijdt maar in het wilde weg wanten en pardoens los. 
Het komt er immers toch niet op aan, want zijn enige be- 
doeling is zoveel mogelijk verwarring te stichten. Enkele 


schepen van Báràsz’ vloot willen de vlucht nemen, maar 
de schepelingen slagen er niet in door het kordon heen te 
breken. Tot overmaat van ramp laat een van de camera- 
mensen van Báràsz zijn kostbare camera in zee vallen. 
Een extra schadepost! 
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Willy is in de wolken, want zij heeft zich verschanst in 
een leeg watervat, dat aan dek staat, en zij maakt de 
prachtigste opnamen van het gevecht. Peer den Schuymer 
is in duel geraakt met een Spanjaard en als je het niet be- 
ter wist, zou je denken dat het helemaal echt was. Nou, 
dat scheelt ook niet veel, want de mannen van Báràsz, die 


Frank Morris laat nu zijn schepen wenden, want hij heeft 
genoeg opnamen gemaakt en het heeft geen zin de 
‘oorlog’ tegen Báràsz voort te zetten tot het bittere einde. 
Die knaap zit toch al genoeg in de moeilijkheden. Ja, dat 
is waar. Die arme Báràsz heeft twee schepen verloren en 
verscheidene zijn ernstig beschadigd. Als zijn camera- 


er op gerekend hadden de filmonderneming van Frank 
Morris in de war te sturen, zitten nu zelf in de knoei. In 
elk geval is het gevecht prachtig. Dan klinkt de kreet: 
‘Daar komt de ‘Carmencita’!’ Ja, in de verte komt het 
motorschip aanvaren. Blijkbaar is het toch gelukt de ka- 
bel uit de schroef te krijgen. 


mensen nu mooie opnamen gemaakt hebben, is de on- 
derneming misschien niet geheel voor niets geweest. 
Helaas, de technicus, die in de ontwikkelingskamer van 
de ‘Carmencita’ de films langzaam door de ontwikkel- 
buizen laat lopen, komt na een uur rapporteren dat er 
maar weinig bruikbaars bij is. 


Frank Morris laat aan wal de laatste opnamen maken. 
Dan wordt alles ingepakt en vertrekken de vrienden naar 
Amerika. De film is nog lang niet klaar, want zij moet 
nog van geluid worden voorzien. Het werk vlot nu bij- 
zonder goed en blijkbaar heeft ook Báràsz het opgegeven 


Dan breekt de grote dag aan waarop in het ‘Palladium’ de 
galapremière wordt gegeven van Frank Morris’ grote 
film ‘Het Goud van de Groene Slang’. De vrienden zijn 
een beetje zenuwachtig, want er zitten verscheidene des- 
kundigen in de zaal. Er is voor de film heel wat reclame 
gemaakt. Rob heeft tientallen keren tegenover journalis- 
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om het werk van zijn concurrent te saboteren. Rob, die 
zich nu helemaal in de wereld van de film heeft ingebur- 
gerd, wacht met spanning de dag af waarop de film voor 
het eerst zal worden gedraaid. Natuurlijk zijn ook Willy 
en Marga erg nieuwsgierig. 
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ten het verhaal van Peer den Schuymer verteld en hoe hij 
indertijd de schat op het eiland in de Stille Zuidzee heeft 
gevonden. Bovendien zijn er kolommen vol geschreven 
over de pogingen die Báràsz heeft gedaan om het werk 
van Frank Morris te schaden. De zaal zit stampvol en dan 
begint de film te draaien… 


De film ‘Het Goud van de Groene Slang’ begint met op- 
namen van een zeventiende-eeuws schip dat in de Caribi- 
sche Zee vaart. In die tijd werd dit gebied voortdurend 
onveilig gemaakt door zeerovers. Die hadden het vooral 
gemunt op de met goud en zilver beladen schepen, die 
met hun rijke buit trachtten Europa te bereiken. Een 


Senorita Dolores slaat de komst van het Spaanse schip 
gade. Naast haar staat Pablo, haar adjudant. “Mag ik een 
schatting wagen, mevrouw?’ zegt hij grijnzend. ‘Ik 
dacht… zo’n 200.000 realen!’ ‘Geen grapjes, alsjeblieft’, 
zegt Dolores lachend. ‘Laten we eerst maar eens kennis 


Spaans driemastschip wordt aangevallen door een Hol- 
landse kaper onder de kust van Cuba, maar de Spanjool 
weet te ontsnappen en vlucht in een baai die wordt be- 
streken door de kanonnen van een kasteel waar de schone 
en mysterieuze Spaanse senorita Dolores woont. 


gaan maken met die arme kapitein. Kijk, daar komt hij.” 
Even later wordt de kapitein binnengeleid in de prachtige 
zaal waar de schone Spaanse vrouw hem vriendelijk ont- 
vangt. De eenvoudige zeeman is diep onder de indruk 
van alle kostbaarheden die hij aanschouwt. 
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De kapitein en zijn officieren zitten ’s avonds aan in de 
grote eetzaal waar Dolores haar gasten een groot diner 
aanbiedt. De wijn vloeit rijkelijk en de tongen komen los. 
“Waarom heeft u geen gevecht met die Hollandse kaper 
geriskeerd, kapitein?’ vraagt Dolores. ‘Het ontbrak u toch 
zeker niet aan moed?’ Dat laat de kapitein niet op zich 


zitten. Hij vertelt dat zijn lading te kostbaar is om het ri- 
sico te aanvaarden dat zijn schip verloren zou gaan. Do- 
lores weet genoeg. Het feest duurt tot in de ochtend 
voort, maar de senorita verlaat de zaal en geeft Pablo op- 
dracht alles in gereedheid te brengen. De ‘Groene Slang’ 
ligt al zeilree. 


Snel verwisselt Dolores haar staatsiegewaad voor man- 
nenkleren. Er is slechts Één man die weet welk een dub- 
belleven zij leidt: haar adjudant Pablo. Dan verlaat zij via 
een geheime trap het kasteel. De trap komt uit in een grot 
en reeds hoort zij de golven klotsen. Hier ligt haar schip, 


de ‘Groene Slang’, verborgen. Dolores heeft reeds vanuit 
haar raam gezien dat het Spaanse schip weer voor vertrek 
gereed ligt. Er moet dus worden gehandeld. Van de Hol- 
landse kaper is niets meer te zien. Dat schip is kennelijk 
verdwenen. 


Dolores laat zich aan boord roeien. Geen van de schepe- 
lingen weet wie zij eigenlijk is, maar in deze wateren 
kennen alle Spaanse en Portugese zeelieden de ‘Groene 
Slang’, de kaper met zijn stoutmoedige kapitein. Nie- 
mand is er ooit achter gekomen in welke haven dit schip 
thuishoort. Wanneer het Spaanse schip achter de horizon 


is verdwenen, komt de ‘Groene Slang’ uit zijn schuil- 
plaats te voorschijn, alle zeilen worden bijgezet en licht 
als een meeuw glijdt het schip over de golven. Dolores 
weet dat zij het Spaanse schip binnen enkele uren zal 
hebben ingehaald. 


Ook Peer den Schuymer is in de buurt gebleven. Eens 
moet die bange Spanjool toch uit zijn schuilplaats komen 
en Peer is niet van plan zich die buit te laten afsnoepen. ’s 
Nachts zet de stroom hem een eind oostelijk, maar bij het 
lumieren van de dag, als de passaat krachtig doorkomt, 


zoekt hij de kust weer op. Van de Spanjool is niets meer 
te zien, meldt de opperstuurman. In de namiddag echter 
meldt de uitkijk dat hij in de verte twee schepen heeft 
waargenomen. Ze zijn in een hevig gevecht gewikkeld. 
Peer zet koers naar het strijdtoneel. 


Tot zijn grote woede ziet Peer dat hij te laat komt: een 
andere, hem onbekende kaper heeft het Spaanse schip 
aangevallen. Het gevecht is praktisch afgelopen en de 
Spanjool is zinkende. Wie is die brutale kaper die Peer te 
vlug af is geweest? Dan hoort hij de schepelingen roepen: 
‘Het is de Groene Slang!’ Aha, is dat het mysterieuze 


schip dat hier al jaren de wateren onveilig maakt? Nou, 
Peer lust hem wel! Hij opent het vuur op de ‘Groene 
Slang’, die prompt antwoordt. De schoten zijn goed ge- 
richt en de ‘Helhondt’ krijgt lichte schade. Enkele matro- 
zen raken gewond. 


Er volgt een kort, hevig vuurgevecht, maar de ‘Groene 
Slang’ zet alle zeilen bij en loopt benedenwinds weg, 
terwijl het schip enkele vlaggen hijst. Daar kijkt Peer van 
op! Is het dan niet de ‘Groene Slang?’ Het schip voert de 
vlaggen van de Duinkerker kapers! Nou, dan is het schip 


een heel eind van zijn basis. Jaloers kijkt Peer het snelle 
schip na. Die schuit zou hij moeten hebben… Voorlopig 
heeft hij het nakijken, want het onbekende schip ver- 
dwijnt snel in de verte. 


Peer den Schuymer vervolgt, na zijn onfortuinlijke ont- 
moeting met de ‘Groene Slang’, zijn weg, op zoek naar 
een andere prooi. Dan meldt de uitkijk dat hij een sloep 
heeft waargenomen die omgekeerd ronddobbert en er zit 
een man op. Peer laat de man oppikken. Het blijkt de 
kapitein van het Spaanse schip te zijn, de enige overle- 
vende. De man is totaal overstuur en smeekt Peer hem 


naar de vloot van Diego Annunzio te brengen, die in de 
buurt van Hispanola moet kruisen met vier schepen. Peer 
hoort de man uit en nodigt hem dan uit met hem in zijn 
kajuit te komen. Die vier Spaanse schepen interesseren 
hem wel, maar hij wil ook iets meer weten over de 
‘Groene Slang’. 


Na een flinke maaltijd en een paar glazen wijn knapt de 
Spaanse kapitein zichtbaar op. “Wilt u van mij weten wie 
de ‘Groene Slang’ is, senor?’ vraagt hij. ‘Om u de waar- 
heid te zeggen, ik heb een sterk vermoeden dat deze on- 
verschrokken piraat… een vrouw is.’ Peer zet grote ogen 
op. Een vrouw? Wie dan? ‘Haha!’ lacht de Spanjaard. 


‘Wie dat is? Volgens mij niemand minder dan de schone, 
schatrijke Dolores!’ Daar kijkt Peer van op. Zou de 
Spanjaard de waarheid spreken? Hij wil de man een kans 
geven en zet hem af op een onbewoond eiland met vol- 
doende proviand en de belofte dat hij hem weer zal halen 
indien zijn verhaal waar blijkt te zijn. 


Peer heeft in maanden geen goede buit gehad en uit het- 
geen de Spanjaard hem heeft verteld maakt hij op dat er 
bij die mooie Dolores heel wat te halen kan zijn. Hoe 
dringt hij echter dat roversnest, hoog in de rotsen, bin- 
nen? Hij heeft een mooi plan: de vloot van Diego An- 
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Wanneer de boot de schepen nadert, laat Peer het zeil 
strijken en alle mannen, op drie na, kruipen er onder. Dan 
praait Peer het admiraalsschip. Hij schreeuwt dat zijn 
schip is vergaan, vraagt om voedsel en water en de koers 
naar Cuba. Hij krijgt toestemming om vast te maken, 
maar op dat moment springen de mannen, die onder het 


nunzio zal hem allereerst een goed gewapend schip met 
kruit en lood leveren! Op de kust van Hispanola zet hij 
een boot uit. Peer zelf gaat mee. In de verte ziet hij de 
lichten van de Spaanse schepen. Nu er op af! Geruisloos 
glijdt de boot over de golven. 


zeil verborgen liggen, te voorschijn en enteren het schip. 
De Spaanse schepen, die onder klein zeil varen om elkaar 
gedurende de nacht niet kwijt te raken, zijn volkomen 
verrast. De onderste laag kanonnen is bovendien buiten 
bedrijf, omdat de geschutpoorten gesloten zijn. De over- 
rompeling is volkomen! 


De Spanjaarden zijn zo verrast, dat zij binnen enkele mi- 
nuten volkomen verslagen zijn. Er ontstaat aan dek een 
hevige schermutseling, er wordt geschreeuwd, er worden 
bevelen gegeven die verkeerd verstaan worden en de 
verwarring is compleet. De mannen van de wacht worden 
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Een van de schepen bemerkt op het laatst toch nog dat er 
iets aan de hand is en zet een boot uit. Met één welgemikt 
schot van de “St. Andreas’ wordt deze boot onschadelijk 
gemaakt. Beschermd door de duisternis weet Peer den 
Schuymer te ontsnappen en wanneer de zon opkomt, 
voegt hij zich met zijn nieuwe schip bij de ‘Helhondt'. 


de voeten gespoeld en na een kwartier is het gevecht al 
afgelopen: de ‘St. Andreas’ is in handen van Peer den 
Schuymer! Hij laat direct alle zeilen bijzetten en het schip 
begint vaart te lopen. In het duister hebben de andere 
Spaanse schepen van het gevecht blijkbaar niets gemerkt. 


Beide schepen zetten koers naar de burcht van de schone 
Dolores. Peer heeft zich in een prachtig Spaans kostuum 
gestoken en hij geeft ook zijn bemanning opdracht zich 
goed in de kleren te steken, want zij mogen vooral niet de 
indruk maken dat zij gevaarlijke zeerovers zijn! 


De volgende ochtend naderen de schepen van Peer den 
Schuymer het kasteel van Dolores. Hij heeft de 
‘Helhondt’ van nieuwe zeilen voorzien en van de grote 
mast waait de Spaanse vlag. Desondanks herkent Dolores 
terstond de ‘Helhondt’ en ook het buitgemaakte schip is 
voor haar geen onbekende. Zij vermoedt dan ook een 


valstrik, maar niettegenstaande dat ontvangt zij Peer en 
zijn stuurman Lambert op hartelijke wijze. Peer geeft 
zich uit voor Spanjaard en stelt zich voor als Don Jero- 
nimo. De schavuit weet zich behoorlijk te gedragen, 
maakt een hoffelijke buiging voor de schone Dolores en 
maakt haar in vloeiend Spaans zijn complimenten. 


Peer den Schuymer biedt Dolores een prachtig halssnoer 
aan als geschenk. Dolores, op haar beurt, nodigt Peer en 
zijn stuurman uit voor het noenmaal. ‘Don Jeronimo’ 
zegt dat hij tot zijn grote spijt van de gastvrijheid van 
Dolores maar korte tijd gebruik zal kunnen maken, maar 
hij zal gaarne het noenmaal met haar gebruiken. Dolores 


gaat zich verkleden en maakt met haar adjudant, Pablo, 
snel een plan beide schepen te overrompelen. ‘Dat 
Spaans, dat die Don Jeronimo spreekt, heeft hij opgedaan 
op de galeien van koning Philips’, zegt Pablo minach- 
tend. Even later zit het viertal om de tafel om eerst nog 
een stevig glas wijn te drinken. 
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Peer heft zijn glas om op de gezondheid van zijn gast- 
vrouw te drinken. Zij vraagt hem of zij hem met iets van 
dienst kan zijn. ‘Om u de waarheid te zeggen,’ antwoordt 
Peer, ‘mijn schepen hebben gebrek aan wat buskruit en 
achtpondskogels. In deze wateren moet een eerlijk zee- 
man op alles voorbereid zijn. Ik heb gehoord dat de 
‘Groene Slang’, die beruchte boekanier, weer op het 


oorlogspad is…” Dolores glimlacht geheimzinnig en zij 
nodigt Peer uit mee te gaan naar haar schatkamer, want 
zij wil het halssnoer met een tegengeschenk beantwoor- 
den. Erg gerust voelt Peer zich niet wanneer zij in de kel- 
dergewelven afdalen, maar hij vertrouwt op zijn schepen 
die op de rede liggen. Zijn mannen kennen de consig- 
nes. 


Wanneer zij de schatkamer binnengaan en Dolores 
meent, dat nu het moment van handelen is aangebroken, 
is Peer haar één slag voor. Snel flitsen de rapieren en 
vlug worden zowel Pablo als de bewaker van de schat- 
kamer overrompeld. Peer is buiten zichzelf van woede en 
schreeuwt tegen Dolores: ‘Ha, nu zit je in de val, hè? 
Dacht je, dat ik je niet herkend had, sluwe slang? De 


schone Spaanse Dolores! Haha! Vijf jaar geleden was je 
nog overal bekend als Duinkerkse Charlotje, nietwaar? 
Als je Peer den Schuymer wilt vangen, moet je vroeger 
opstaan!’ Dolores doet alsof ze een flauwte nabij is, zoekt 
steun tegen de muur en Peer merkt niet dat zij langzaam 
een hefboom indrukt. 


Op hetzelfde moment voelen Peer en Lambert de grond 
onder zich bewegen en voor zij het beseffen, tuimelen zij 
in een vochtige kelder. Peer heeft te vroeg gejuicht en nu 
zitten beiden gevangen! Peer hoort nog hoe Dolores Pa- 
blo uitscheldt voor alles wat lelijk is, omdat hij zich zo 
snel liet overrompelen. ‘Sla direct alarm!’ roept zij dan. 


“Voordat men op de schepen in de gaten heeft wat er ge- 
beurd is” Dan verwijderen de voetstappen zich en het 
wordt stil. Peer en Lambert verkennen hun gevangenis. 
De vloer is vochtig. Kijk, het zeewater heeft hier vrije 
toegang. Wat moet dat worden als het vloed wordt? 


Terwijl Peer en Lambert in hun gevangenenkelder lang- 
zaam de vloed zien stijgen en wanhopig zoeken naar 
middelen om te ontsnappen, is het kasteel boven hen in 
rep en roer. Alle manschappen worden gealarmeerd en 
Dolores vuurt hen aan tot grote spoed. Buiten liggen de 
twee schepen nog rustig voor anker. De schepelingen 
vermoeden nog niets en wachten op de terugkeer van 


Peer. Dolores wil de schepen zó snel overrompelen, dat 
zij haar onbeschadigd in handen vallen. Zij mogen dus 
geen kans krijgen te ontsnappen. Achter de kantelen 
staan de kanonnen gereed, maar alles moet in grote stilte 
verlopen, want niemand op de schepen mag argwaan 
krijgen. 


Ondertussen zijn Peer en Lambert op verkenning uitge- 
gaan. De gewelven strekken zich over een groot terrein 
uit, maar nergens is een uitgang. Het water stijgt nu snel! 
Dan ziet Peer een venster dat op de baai uitkomt. Daar 
liggen zijn schepen. De tralies zijn veel te stevig om er 
ook maar aan te denken deze te verbreken. Dan haalt 
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Peer zijn pistool te voorschijn, neemt de kogel eruit en 
doet er een zoutprop voor in de plaats. Hij vuurt drie- 
maal. Dat is het afgesproken noodsein. Zullen ze het op 
de schepen merken? Ja, op de ‘Helhondt’ hebben ze de 
schoten gehoord. Nu zien ze ook Peer achter de tralies 
staan. 


Slechts enkele minuten later daveren de kanonnen van de 
‘Helhondt’. Gelukkig hebben de mannen van Peer de be- 
doeling goed begrepen. Het tweede schot is raak en de 
muren van de onderaardse gevangenis trillen. Nog vier, 
vijf schoten en het ijzeren tralievenster is in stukken ge- 
schoten. Peer en Lambert kunnen nu naar buiten zwem- 


men. Net op tijd, want lang zouden ze het in deze kelder 
niet hebben uitgehouden. Peer ziet nog dat van de 
‘Helhondt’ een boot gestreken wordt om hen op te pik- 
ken, maar tegelijkertijd halen de schepen het anker op en 
zetten zeil. Ja, het is nu zaak vlug te handelen! 


De schepen van Peer den Schuymer gaan er nu snel van- 
door, want de schutters van Dolores weten goed te mik- 
ken! Eén sloep blijf echter achter om de achtergebleve- 
nen op te pikken. Wanneer de sloep buiten bereik van het 
vuur is, kijkt Peer om zich heen en dan ziet hij vlak in de 


buurt een grot waarin de mannen voor het moment veilig 
zijn. Er hangt zo’n dikke kruitdamp over de zee dat men 
vanaf het fort de sloep niet meer ziet. Peer verkent de 
grot en het blijkt dat deze via een smalle gang uitkomt in 
de baai waar de ‘Groene Slang’ voor anker ligt. 


Nu is het besluit van Peer snel genomen. Hij aarzelt geen 
moment en overlegt snel met zijn mannen om de ‘Groene 
Slang’ te overvallen. Behoedzaam roeit hij met de sloep 
naar het schip, zonder dat de wacht hem ontdekt. Er volgt 
slechts een korte worsteling. De mannen, die het schip 
moeten bewaken, zijn te verrast om veel tegenstand te 


bieden. Een half uur later ziet Dolores tot haar ontstelte- 
nis de ‘Groene Slang’ uitvaren… Zij begrijpt wie er op de 
campagne staat! Peer ziet in de verte nog zijn eigen sche- 
pen, waarvan de bemanning nu waarschijnlijk veronder- 
stelt, dat Dolores zelf de achtervolging heeft ingezet! 
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De eigen schepen van Peer hebben een half uur voor- 
sprong. Peer maakt van de gelegenheid gebruik de wa- 
penkamers van de ‘Groene Slang’ te onderzoeken en hij 
ziet dat het schip rijkelijk van kruit en wapens is voor- 
zien. Dan wordt hij aan dek geroepen, want in de verte 


LER 


d A 


in ASS 
klinkt kanongebulder. Verschrikt ziet Peer dat zijn eigen 
schepen worden aangevallen door drie Spaanse schepen. 
Het blijkt de vloot te zijn van Annunzio die wil trachten 


zijn eigen vlaggeschip terug te veroveren. Peer smijt snel 
de piratenvlag uit om zijn eigen mannen gerust te stellen. 


De strijd is op zijn hevigst wanneer Peer bij de vechtende 
schepen aankomt. Nu pas merken de bemanningen van 
de andere twee schepen dat Peer zelf in aantocht is. Een 
van de schepen van Annunzio is lek geschoten en een 
ander is zwaar toegetakeld. Van de ‘Helhondt’ komen 


manschappen op de ‘Groene Slang’ over om de kleine 
bemanning te versterken. Peer ziet in dat deze overmacht 
op den duur te groot voor hem is en hij laat seinen dat 
zijn schepen moeten afzwaaien om een veilige rede op te 
zoeken. 


De Spaanse schepen die onverwacht van hun vijand wor- 
den bevrijd, zeilen naar een onbewoond eiland in de 
buurt. Het zwaar beschadigde schip wordt op sleeptouw 
genomen en de admiraal hoopt op het eiland hout te vin- 
den om de beschadigingen te herstellen. Wanneer de 
schepelingen enkele uren aan het werk zijn, worden ze 


opgeschrikt door luid geschreeuw. Ze kijken om en zien 
een man de heuvels afrennen, ‘Amigo! Amigo!’ 
schreeuwend. Ja, het is een Spanjaard en wel de man die 
Peer enkele weken tevoren heeft ingelicht over de 
‘Groene Slang’. De man is natuurlijk dolblij weer land- 
genoten te ontmoeten. 


De Spaanse admiraal hoort met stijgende verbazing het 
verhaal van de ‘Groene Slang’ aan. Hij kan het haast niet 
geloven. Iedereen op deze kusten kent toch immers se- 
norita Dolores en zij staat wijd en zijd bekend als een 
vrouw van onbesproken reputatie. Die houdt zich toch 
niet op met zeeroverspraktijken? De andere Spanjaard 


komt met zoveel overtuigende bewijzen dat de achter- 
docht bij de admiraal groeit. Hij besluit de volgende dag 
naar de baai van Dolores te varen, maar voorlopig niets te 
laten merken van wat hij te weten is gekomen. Hij wil die 
zaak eerst zelf eens onderzoeken. 


Dolores ontvangt haar hoge gast met dezelfde hoffelijk- 
heid waarmee zij Peer den Schuymer heeft ingehaald. Zij 
herkent terstond de andere Spanjaard die de admiraal op 
de voet volgt en even schrikt zij: ze weet immers niet 
beter of die man is verdronken. Dan begrijpt ze dat de 
admiraal is ingelicht en dat hij haar wantrouwt. Dolores 
doet zich echter zo onschuldig mogelijk voor. Zij vertelt 


dat haar burcht enkele dagen geleden is aangevallen door 
een beruchte zeerover, Peer den Schuymer. Dat er hevig 
is gevochten bewijzen de vele gewonden. Ja, nu weet de 
admiraal het ook niet meer. Waar verbergt deze vrouw 
dan toch haar schip, de “Groene Slang’? Het is nergens te 
zien. 


Dan klinkt hoorngeschal. De wacht heeft drie schepen 
waargenomen en al spoedig meldt hij dat het schepen van 
Peer den Schuymer zijn. De Spaanse admiraal is nu he- 
lemaal overtuigd van Dolores’ onschuld en wanneer 
Dolores hem vraagt of hij haar wil helpen deze aanval af 
te slaan, buigt hij hoffelijk en zegt dat het hem een grote 


eer zal zijn haar bij te staan. Tot zijn grote schrik merkt 
Peer, wanneer hij de baai binnenvaart, dat twee goed be- 
wapende Spaanse schepen hem tegemoet varen en aan 
dek ziet hij honderden blinkende helmen. Op deze te- 
genstand heeft hij niet gerekend. Wat nu? 


De ‘St. Andreas’, het schip dat Peer heeft buitgemaakt, is 
onvoldoende bemand en bovendien te langzaam om te 
kunnen ontsnappen. Peer laat de bemanning aan boord 
van de ‘Helhondt’ komen. Hij wil het schip dan als buit 
voor de Spanjaarden achterlaten maar dat zal hen duur 
komen te staan. Peer geeft namelijk aan de matroos Krijn 


Ja, de Spanjaarden lopen in de val. Aarzelend nadert een 
van de schepen de ‘St. Andreas’, er op bedacht, dat Peer 
hen met een Krijgslist wil vangen. Dan juicht een van de 
officieren: ‘Het schip is verlaten!’ Nog aarzelt de admi- 
raal, want hij kan zich niet voorstellen dat een man als 
Peer den Schuymer zomaar, zonder zich te verzetten, een 


Spookoog opdracht naar de kruitkamer te gaan en daar in 
een van de kruitvaten een brandende kaars te plaatsen, 
zodat het schip onherroepelijk na ongeveer een uur zal 
worden opgeblazen. Dan vaart Peer snel weg met de 
‘Helhondt’ en hij ziet hoe de Spanjaarden bezit nemen 
van het andere schip en aan boord klimmen. 


schip aan zijn tegenstander cadeau doet. Dan geeft hij 
toch bevel aan boord van de ‘St. Andreas’ te gaan en de 
soldaten van Dolores doen dat maar al te graag. Ze zijn 
echter nog geen kwartier aan boord of met een daverende 
slag vliegt het schip de lucht in. Ook de beide andere 
schepen lopen grote schade op. 


SE 
Peer is natuurlijk opgetogen over het welslagen van zijn 
list. Als zijn scherpe ogen hem niet hebben bedrogen, 
zijn het soldaten van Dolores geweest die aan boord van 
het schip zijn gegaan. Dat betekent dat het kasteel nu bij- 
na zonder bewaking is. Nu ziet hij zijn kans schoon! Hij 
blijft die avond en die nacht voor de baai koersen, maar 


als de dag aanbreekt zet hij opnieuw koers naar het kas- 
teel. Het geschut van Dolores zwijgt en de ‘Helhondt’ 
kan dicht bij het kasteel het anker laten vallen. De man- 
nen van Peer gaan in de boten en inderdaad, de tegen- 
stand die zij ondervinden is maar zwak. 


Wanneer Dolores de mededeling ontvangt dat de troepen 
van Peer den Schuymer er in zijn geslaagd de wacht te 
overrompelen, begrijpt zij dat het spel verloren is. Zij is 
echter niet van zins zich zomaar over te geven. Snel ont- 
doet zij zich van haar vrouwenkleren en zij steekt zich in 
het kostuum dat zij op haar vele zeeroverstochten altijd 


heeft gedragen: niet als Dolores de schone Spaanse, maar 
als de beruchte piraat ‘De Groene Slang’ zal zij Peer den 
Schuymer ontvangen. Die boekanier zal ervaren dat 
Spaanse vrouwen weten hoe zij met degen en rapier 
moeten omgaan! Dan zoekt zij haar tegenstander op die 
door de gangen dwaalt, op zijn beurt op zoek naar haar. 


Volgens oud gebruik komt niemand tussenbeide wanneer 
piratenkapiteins duelleren. Peer, die een voortreffelijk 
schermer is, vecht aanvankelijk niet zo geestdriftig, want 
in zijn hart vindt hij het toch maar dwaas de degen te 
kruisen met een vrouw. Dolores doet voor hem in de 
schermkunst niet onder en al spoedig ziet Peer zich ge- 


noodzaakt dekking te zoeken achter een pilaar. Dan 
springt Dolores naar voren en hanteert haar wapen zo 
bliksemsnel, dat Peer doodsbleek achteruit deinst. Dan 
springt opeens Krijn Spookoog te voorschijn en deze 
grijpt haar vast. ‘Lafaard!’ scheldt Dolores, nu machte- 
loos, want het gevecht is afgelopen. 


Dolores wordt aan een pilaar vastgebonden en Peer biedt 
haar zijn verontschuldigingen aan. ‘Nooit heb ik een 
vrouw gedood,’ zegt hij, ‘maar groter schande zou over 
mij ook niet kunnen komen dan wanneer ik zelf werd 
verslagen door een vrouw.” Hij rekent er op dat de Span- 
jaarden spoedig terug zullen komen en hij schuift een 


briefje achter het touw, waarmee hij Dolores heeft laten 
binden, waarop hij de hartelijke groeten achterlaat voor 
de Spanjaarden. Nu wordt het de hoogste tijd de schatten 
van Dolores aan boord te brengen. Peer gaat zijn schepe- 
lingen voor. Ja, hij weet de weg in deze doolhof van gan- 
gen. 


Aan boord van de ‘Helhondt’ telt Peer den Schuymer zijn 
kostbaarheden en dan roept hij de bemanning bijeen om 
de buit te delen met degenen die hem in dit langdurige 
gevecht om de schatten van de ‘Groene Slang’ ter zijde 
hebben gestaan… Daarmee komt tevens het einde van de 
boeiende film die de duizenden toeschouwers anderhalf 


uur lang met ademloze spanning hebben gevolgd. Het 
licht gaat aan en de gordijnen sluiten zich langzaam. De 
toeschouwers brengen de artiesten een ovatie en ver- 
heugd over dit resultaat verlaten Marga, Willy, Rob, 
Frank en de anderen de bioscoopzaal. 


De grootste verrassing komt nog diezelfde avond wan- 
neer de vrienden in intieme kring het succes van deze 
filmonderneming nog even vieren. Daar treedt een heer 
in keurige avondkleding de zaal binnen om Rob zijn 
complimenten te maken. Het is… Báràsz! Hij maakt zijn 
excuses voor al de last die hij hem heeft bezorgd en als 


het aan hem ligt, wordt de strijdbijl begraven. De volgen- 
de morgen trekt Rob zijn oude zeilplunje weer aan en hij 
neemt afscheid van zijn Amerikaanse vrienden. Dan hijst 
hij het zeil van de ‘Vrijheid’. Hij vaart de oneindige Pa- 
cific op, nieuwe avonturen tegemoet… 


Verhaal 20 


De rose parels van Tamoa 


Het zeilschip de ‘Vrijheid’ koerst op de Stille Oceaan en 
is op weg van San Francisco naar Hawaii. Rob bevindt 
zich nu noordwestelijk van de Sandwich-eilanden, maar 
veel vorderingen maakt hij niet, want hier in de buurt van 
de keerkring heerst windstilte, die soms dagenlang aan- 


houdt. Toch blijft Rob uiterst waakzaam. Op de derde 
dag begint de barometer te vallen. Dan betrekt ook 
spoedig de lucht. Inktzwarte wolken komen vanuit het 
zuiden opzetten en Rob ziet dat in de verte een windhoos 
snel nadert. Hij is op alles voorbereid. 


Daar breekt de storm los. De zee - even tevoren nog zo 
glad als een spiegel - is binnen enkele ogenblikken één 
schuimende massa. Rob zit gespannen aan het roer. Hij 
moet goed uitkijken om te zien welke kant die windhoos 
optrekt. Hij heeft alle zeilen bliksemsnel gestreken op een 


klein stormzeil na, want anders zou de ‘Vrijheid’ onbe- 
stuurbaar worden. De slurf van de hoos trekt op enkele 
kabellengten voorbij. Een van de staaldraadschoten van 
het trijzeil schiet los. Als Rob de schoot wil klaren, wordt 
hij door een uitschieter omver getrokken. 


Rob smakt half overboord en merkt tot zijn schrik, wan- 
neer hij zich wil ophijsen, dat zijn arm uit de kom is ge- 
schoten. Met inspanning van alle krachten probeert hij 
overeind te komen, maar dan bonst een hoge golf tegen 
de zijkant van het schip, dat opgetild wordt en weer neer- 


smakt. Rob slaat met zijn hoofd tegen de ankerlier en 
raakt buiten westen. Gelukkig heeft Skip in de gaten dat 
de baas zich in gevaar bevindt. De brave hond stormt de 
kajuit uit en sleurt Rob met zijn tanden weer binnen 
boord. 


Na enkele ogenblikken komt Rob weer bij. Hij kijkt nog 
een beetje suf om zich heen en herinnert zich eerst niet 
wat er is gebeurd. Dan schiet een stekende pijn door zijn 
linkerarm en weet hij weer wat hem is overkomen. De 
windhoos is voorbij getrokken, maar de storm woedt 


voort. Vóór alles moet hij er nu voor zorgen dat hij zijn 
schip bestuurbaar houdt. Met veel moeite begint hij een 
zeeanker in orde te maken, maar dat valt niet mee bij de- 
ze hoge zee en met één arm. Na een paar uur zwoegen is 
het anker echter klaar. 


Dan gaat Rob in zijn kooi liggen om te proberen zelf zijn 
arm in de kom te duwen. Met inspanning van alle krach- 
ten en met veel pijn lukt hem dat tenslotte. De zee staat 
hol, maar achter het drijfanker houdt de ‘Vrijheid’ zich 
goed. Voor de zoveelste keer is Rob aan de dood ont- 
snapt… Wanneer hij na een paar dagen weer wat kan 


Het is begin mei 1940. Rob (21 jaar nu) vaart als eerste 
stuurman op de driemaster ‘Java’, waarvan zijn vader ge- 
zagvoerder en mede-eigenaar is. Het schip heeft graan 
geladen in Port Augusta en is onderweg naar Londen. 
Nu, na 86 dagen zeilen, nadert de kust van Engeland. 
Rob vangt een radiobericht op waarin wordt gewaar- 


rondscharrelen, vraagt hij zich af, waarom hij toch ook 
weer, nu al jarenlang, rondzwalkt over de zeven zeeën. 
Hij neemt zijn oude journaals voor zich en begint er in te 
bladeren. Ja, het begon met het driemastschip ‘Java’, een 
van de laatste graanzeilschepen op reis van Australië naar 
Londen... 


schuwd voor mijnen en onderzeeboten in het Kanaal. Ja, 
het is oorlogstijd. Rob verzendt een codetelegram, 
waarop de ‘Java’ order krijgt rond Ierland en de Ork- 
ney’s te varen. Robs broer, Kees, die pas 17 jaar oud is, 
maakt zijn eerste reis mee als lichtmatroos. 


Robs vader zet nauwkeurig de nieuwe koers uit op de 
kaart en geeft order goed uit te kijken naar mijnen. Wan- 
neer het schip een ontmoeting krijgt met een Duitse on- 
derzeeboot is het direct afgelopen, maar voor mijnen kun 
je tenminste nog uitkijken en proberen ze te ontwijken. 


Terwijl Rob bezig is de order van zijn vader uit te voeren, 
staat de gezagvoerder van de ‘Java’ met een bezorgd ge- 
zicht naar de horizon te kijken. Wéér is het oorlog. De 
kalender wijst de 13de mei 1940 en via de radio heeft hij 
gehoord, hoe het Duitse leger ook Nederland is binnen- 
gerukt. De vorige wereldoorlog heeft hij geluk gehad, 
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Kees zit boven op de bramzaling en inderdaad neemt hij 
zo nu en dan een drijvende mijn waar. Wanneer het don- 
ker begint te worden, geeft Robs vader order het schip 
voor de nacht bij te leggen. Hij vindt het risico te groot 
om door te varen. Dan valt de avond. 


maar zal hij nu zijn vaderland ooit nog terugzien? Wat 
zal er van zijn beide zoons worden? Dan hoort hij een 
doffe knal. En nóg een. En nóg een. Het schip met zijn 
acht meter diepgang is toch in een mijnenveld terechtge- 
komen! 


Dan is het binnen enkele seconden afgelopen met de 
‘Java’. Eén mijn ontploft onder de kiel van het schip. 
Rob wordt opgetild en overboord gesmakt. Half versuft 
begint hij te zwemmen en tot zijn geluk weet hij een stuk 
rondhout te grijpen. Uren blijft hij ronddrijven, steeds om 
hulp roepend. Van het schip is niets meer te bekennen. 


De mannen besluiten in de kleine Noorse jol te trachten 
Kirkwall op de Orkaden te bereiken, maar reeds dezelfde 
middag worden zij opgepikt door een Engelse vracht- 
boot, die hen naar Aberdeen brengt. Van daar gaan de 
mannen naar Londen om daar verslag uit te brengen. Rob 


Eindelijk pikt de bemanning van de kleine jol, welke op 
het dekhuis lag, hem op. Er zitten vijf mannen in. De 
boot blijft de hele nacht rondvaren en ze pikken nog één 
man op. Van de rest van de bemanning zien of horen zij 
niets. Rob vreest dat de rest van de bemanning, dus ook 
zijn vader en zijn broer, zijn omgekomen. 
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vertelt uitvoerig wat hen is overkomen, maar helaas, 
niemand in Londen heeft iets vernomen over de andere 
opvarenden. Rob moet dus wel aannemen dat zijn vader 


en zijn broer Kees zijn verdronken. Hij zal in dit grote 
verlies moeten berusten… 


Lang blijft Rob niet zonder werk. Het is oorlog en er is 
grote vraag naar ervaren zeelieden. Spoedig is hij ge- 
monsterd aan boord van een koopvaarder en hij maakt 
enkele reizen naar Malta. Dan wordt hij overgeplaatst in 
de rang van eerste stuurman op de ‘Loosdrecht’, die op 
Moermansk vaart. In de Noordelijke IJszee wordt het 


konvooi aangevallen door Duitse onderzeeboten en een 
schip, dat in de buurt van de ‘Loosdrecht’ vaart, een 
Noor, wordt getroffen en zinkt. Onder de opvarenden, die 
opgepikt worden, bevindt zich ook een jonge hond, een 
Samojeed. Zijn baas is verdronken en Rob adopteert de 
hond, die hij ‘Skip’ doopt. 


In de zomer van 1944 vaart Rob nog altijd op de 
‘Loosdrecht’, maar hij is inmiddels bevorderd tot kapi- 
tein. Zijn derde stuurman is een jonge Amerikaan, die op 
zekere dag tegen Rob zegt: ‘Kapitein, wat lijkt u toch erg 
op een vriend van mij van de zeevaartschool in Boston.’ 
Hij haalt een foto te voorschijn en dan staat Rob werke- 
lijk even te duizelen. Dat is een foto van zijn broer Kees! 


Hoe is die in Boston terechtgekomen? Waarom heeft 
Kees nooit nasporingen gedaan naar zijn broer Rob? De 
derde stuurman schudt zijn hoofd. “Uw broer, kapitein?’ 
vraagt hij. ‘Dat kan niet. Hij heet anders dan u. Zijn naam 
is Gosman.’ Dan begrijpt Rob er niets meer van. Gos- 
man. dat is de naam van zijn moeder! 


Rob, nu overtuigd dat zijn broer nog in leven is, gaat na- 
sporingen doen. Hij schrijft verscheidene brieven, maar 
veel levert dit onderzoek niet op. Bovendien kan hij aan 
dit onderzoek niet zoveel aandacht schenken als hij zou 
willen. In september 1945 krijgt hij echter eindelijk gele- 
genheid de school in Boston te bezoeken, waar Kees 
heeft gestudeerd. De directeur is bereid Rob alles te ver- 


tellen wat hij van de oud-leerling weet. De jongen blijkt 
in 1940 te zijn opgepikt door een Zweeds schip, onder- 
weg naar Amerika. Hij had vier dagen rondgedreven op 
een luik en leed aan ernstige geheugenstoornis. Een jaar 
lang is hij verpleegd in een ziekenhuis, maar toen hij op 
school was, kon hij zich nog steeds niets herinneren van 
zijn leven vóór 1940. 


Kees had met goed gevolg zijn examen afgelegd en was 
daarna gaan varen. Het defect aan zijn geheugen was 
echter niet verbeterd en dat zou ook kunnen verklaren, 
waarom hij zijn eigen naam was vergeten, maar zich wel 
die van zijn moeder herinnerde. Waar Kees zich nu be- 
vindt, kan de directeur van de zeevaartschool hem echter 
niet vertellen. Rob gaat verder met zijn nasporingen, 


maar zonder enig resultaat. Tenslotte ziet hij zich ge- 
noodzaakt weer werk te zoeken, want zijn geld raakt op. 
Hij komt in contact met een Hollander, die eigenaar van 
een sleepboot is geworden, maar zelf geen diploma’s 
heeft. Hij wil met deze sleepboot bergingswerk verrich- 
ten en heeft daarvoor een ervaren kapitein nodig. 


Maanden van harde arbeid breken aan. De eigenaar van 
de sleepboot is er op uit in zo kort mogelijke tijd zoveel 
mogelijk geld te verdienen en hij gunt zijn bemanning 
weinig rust. Wrakken van schepen, die allang waren op- 
gegeven, worden geborgen en Rob, die compagnon is 
geworden van de eigenaar, verdient zeer behoorlijk. Daar 


staat echter tegenover dat hij er menigmaal het werk van 
de eerste en de tweede stuurman bij moet doen, omdat 
deze uitgeput in hun kooien liggen. Na een half jaar be- 
sluit Rob af te nokken. Hij heeft nu 5000 pond verdiend 
en het lot van zijn broer laat hem niet met rust. Hij wil 
net zo lang zoeken tot hij hem heeft gevonden. 


Wanneer Rob met een dok op sleeptouw een Engelse ha- 
ven binnenloopt, monstert hij af, ondanks de protesten 
van zijn baas. Dan gaat hij weer op informatie uit. Overal 
komt hij terecht: in zeemanskroegen, bij reders, op consu- 
laten, enz., maar niemand weet iets van een zekere Kees 
Gosman. Dan komt het toeval hem te hulp. In een haven- 
café hoort hij het verhaal van de schoener de ‘Zeebruid’, 
kapitein ‘Kid Blauwneus’, varend op de Oostamerikaanse 


kust, thuishaven Barbados. Stuurman op die schoener is 
een jonge Hollander. ‘Ik ken hem wel’, zegt een van de 
zeelieden met wie Rob staat te praten. ‘Hij is een beetje 
getikt” Rob vraagt of hij misschien Gosman heet. Ja, zo- 
iets was het wel. Als Rob de foto van zijn broer toont, is 
er geen misverstand meer: de stuurman van de ‘Zeebruid’ 
móet zijn broer zijn. 


Rob begrijpt dat al deze onderzoekingen, waarvoor hij 
misschien wel de halve wereld zal moeten afreizen, hem 
veel geld zullen kosten. Voorlopig is hij nog een rijk man 
en hij besluit dan ook voor zijn zwerftochten een stevig, 
zeewaardig zeilschip aan te schaffen. Hij koopt een kotter 
voor 800 pond, die hij de ‘Vrijheid’ doopt. Op een win- 


Na maandenlang zoeken vindt Rob de ‘Zeebruid’ in de 
haven van Bridgetown (Barbados). De kapitein is inder- 
daad een zekere Kid Blauwneus, een ruwe, ongemanierde 
kerel. ‘O ja, hij had een stuurman, die Kees Gosman 
heette’, vertelt hij Rob. ‘Die knaap had te veel verbeel- 
ding’, zegt hij. ‘Die prauw van mij was hem te min en hij 
wou hogerop.’ “Waar zit-ie nou?’ vraagt Rob gespannen. 
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terse dag zet hij koers naar het zuiden, bestemming Bar- 
bados, via de Azoren. Twee maanden duurt de reis en 
Rob weet dat hij nu definitief zijn leven gaat veranderen. 
Hier, op de wijde, eindeloze zee, alleen op zijn schip, al- 
leen met zijn hond, ver van de roerige wereld, ver van de 
beschaving, voelt hij zich volkomen gelukkig. 
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“Dat weet ik niet,’ antwoordt Kid Blauwneus, ‘ik geloof, 
dat-ie kinderjuffrouw is geworden bij een rijke Ameri- 
kaanse dame.’ - ‘Ja,’ denkt Rob, terwijl hij zijn dagboek 
sluit, ‘zo ongeveer is het gegaan’ Nu heeft hij, vlak voor 
zijn vertrek uit San Francisco, een telegram gekregen van 
majoor Ross, waarin sprake is van een zekere kapitein 
King, die meer van Kees afweet. 


Als Rob zich wat beter voelt, gaat hij aan dek en bepaalt 
zijn positie om de ‘Vrijheid’ op koers te brengen. Wan- 
neer hij Honolulu nadert, krijgt hij radioverbinding met 
die stad en hij vraagt een gesprek aan met kapitein King. 
Na een paar uur wachten komt de verbinding door, maar 
er zijn nogal wat atmosferische storingen. Rob deelt King 
mede, dat hij zijn broer zoekt, een zekere Kees Gosman. 
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Kees is nog in leven! Kid Blauwneus heeft Rob niets op 
de mouw gespeld, want hij is inderdaad in dienst getre- 
den bij een oude Amerikaanse dame, de excentrieke miss 
Black, die al 91 jaar oud is. Hij is kapitein op haar jacht 
‘Myth of Tamoa’, genoemd naar een eiland in de Sand- 
wich-archipel, waarvan miss Black eigenares is. De oude 
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‘Majoor Ross deelt mij mede, dat u weet waar hij is!’ 
roept hij in de microfoon. Even is het stil. Dan hoort Rob 
kapitein King antwoorden: ‘Hallo, kapitein Rob... Heeft u 
belang bij het lot van Kees Gosman? Dan moet u snel 
handelen. Uw komst is dringend gewenst” Dan wordt de 
verbinding verbroken. Rob begrijpt er niets van. Komt hij 
na al die jaren nu toch nog te laat? 
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dame vat veel sympathie voor Kees op en in haar testa- 
ment heeft zij het eiland aan hem vermaakt, maar zij 
heeft hem daarvan niets verteld. Kees heeft een vrij ge- 
makkelijk leventje bij haar, want hoge eisen stelt zij niet. 
Na een jaar komt echter vrij onverwacht het einde: miss 
Black sterft. 


Kees doet mededeling van het overlijden van miss Black 
aan een notaris te San Francisco, die hem verzoekt over 
te komen om enkele zaken te regelen. Kees denkt niet 
anders dan dat hij nu een nieuwe baas zal moeten zoeken 
en hij is stomverbaasd wanneer de notaris hem mede- 
deelt, dat Kees Gosman erfgenaam is van miss Black en 


dus eigenaar is geworden van Tamoa. Spoedig vertrekt 
hij naar het eiland, dat tachtig inwoners telt. Het stam- 
hoofd, de grijze Melanesiër Pitau, verwelkomt hem har- 
telijk en zegt dat de bevolking vol ongeduld is om kennis 
te maken met ‘koning Kees’. 


Tamoa is een romantisch eiland. De bevolking leeft 
hoofdzakelijk van de visvangst en heeft weinig contact 
met de andere eilanden in de buurt. Kees wordt op fees- 
telijke wijze ingehaald en hij staat wel een beetje ver- 
baasd te kijken, wanneer jonge meisjes hem schalen met 


vruchten aanbieden als blijk van de onderdanigheid van 
de bevolking en als bewijs van hun vriendschap. Suja, de 
schone dochter van Pitau, danst voor hem. Na afloop van 
de feestelijkheden brengt Pitau ‘koning Kees’ naar zijn 
woning, een eenvoudig, maar geriefelijk houten huis. 


À 


Kees heeft grote belangstelling voor de scheepjes die de 
bewoners van Tamoa bouwen. Het zijn maar primitieve 
bootjes, maar ze zitten stevig in elkaar en de inboorlingen 
zijn bekwame scheepsbouwers. Kees leert hen nu dub- 
belkano’s te bouwen, zogenaamde catamarans, die, 
voorzien van een groot zeil, wel een snelheid van dertig 
mijl kunnen bereiken. Met zo’n dubbelkano maakt Kees 


verscheidene inspectietochten langs de kust van het ei- 
land en op een van die tochten doet hij een grote ontdek- 
king. In een beschutte lagune ziet hij in het heldere water 
een rijke parel-oesterbank. Terstond rijpt het plan in zijn 
hoofd die bank te gaan ontginnen. Daar ligt voor miljoe- 
nen dollars zo voor het grijpen! 


Kees, die een voortreffelijk zwemmer is, neemt een duik 
in het heldere water van de lagune en komt even later met 
een paar oesters boven. Hij breekt de schelpen open en 
dan ziet hij een prachtige, roze parel. Dit soort is bijzon- 
der zeldzaam en ongetwijfeld ligt daar, op de bodem van 
de lagune, een schat van zeer grote waarde. Bij zijn te- 
rugkomst toont Kees de parels aan de oude Melanesiër 


Pitau, die echter ontsteld terugdeinst. ‘Mijn zoon,’ zegt 
hij, “deze oesterbank is ons reeds vele, vele jaren bekend 
en ik weet, dat men er de zeldzame roze parels vindt, 
waarvoor de blanke mensen veel geld betalen, maar ik 
smeek u, laat deze parels waar ze zijn, want er zal groot 
onheil over u en over uw volk komen, wanneer u zich 
deze rijkdom toeëigent.” 


Kees slaat de waarschuwing van Pitau echter in de wind. 
Zulk soort praatjes gelooft hij niet en nu hij dit eiland 
heeft geërfd, ziet hij niet in, waarom hij die parels niet te 
gelde zou maken. Hij laat snorkelapparaten komen en 
spoedig duiken enkele jonge mannen van Tamoa gere- 
geld naar de oesters. Kees heeft grote plannen en hij 
denkt niet meer aan de woorden van Pitau. De woorden 


van het stamhoofd zullen echter, spoediger dan hij denkt, 
bewaarheid worden… Op zekere morgen wordt Kees ge- 
wekt door stemmengerucht. Wie roept hem? Hé, daar 
staat zowaar Kid Blauwneus. ‘Ik heb post voor je, Kees’, 
roept hij. ‘Ik wou ook eens met je komen praten. Hoe 
maak je het hier?’ 


Natuurlijk ontvangt Kees, die vrijwel nooit gasten krijgt, 
Kid Blauwneus en zijn stuurman gastvrij. ‘Het was op de 
oostkust niks meer gedaan,’ vertelt Kid, ‘en wij willen 
nou ons geluk maar eens in de Stille Oceaan beproeven. 
Wij kwamen in Honolulu en toen vroeg de chef van het 
Amerikaanse douanestation of wij een brief voor jou wil- 
den meenemen. Hier is-ie.” Kees scheurt de brief open. 


Er staat in dat hij verplicht is een vergunning te komen 
halen voor het vissen naar parels. Kees vertelt, wat er van 
hem wordt verlangd en hij toont zijn gasten de parels. 
‘Dus je moet naar Honolulu?’ vraagt Kid. ‘Nou, je kan 
met ons meevaren, hoor.” Wanneer Kees zich even 
verwijdert, buigt Kid zich naar zijn stuurman en die twee 
kijken elkaar veelbetekenend aan… 


Wanneer Kees aan het stamhoofd meedeelt, dat hij voor 
enkele weken op reis moet en met Kid Blauwneus naar 
Honolulu zal zeilen, waarschuwt de oude Pitau hem voor 
deze ‘vrienden’, want hij vertrouwt die twee helemaal 
niet. Kees stelt hem gerust. ‘Ik heb een paar jaar met Kid 
gevaren,’ zegt Kees, ‘en hij mag dan een ruwe kerel zijn, 
ik geloof niet, dat hij een misdadiger is.” Inderdaad ont- 


Kid heeft een heel eenvoudig plan, legt hij uit. “Wij leg- 
gen hem eenvoudig een contractje voor,’ zegt hij, ‘en in 
dat contract staat, dat hij mij deelgenoot maakt.’ ‘Haha’, 
lacht zijn stuurman. ‘Dacht je dat hij dat zomaar wil te- 
kenen? Kees zal wel wijzer zijn.’ ‘Hij zal tekenen’, zegt 
Kid. “Vrijwillig of… gedwongen’ ‘In dat laatste geval zal 
hij wel zijn beklag doen, zodra we in Honolulu zijn’, 


vangt Kid ‘koning Kees’ zeer vriendelijk aan boord van 
de “Zeebruid’. Hij heeft de mooiste hut voor hem gere- 
serveerd. Dan wordt het anker gelicht en begint de reis 
naar Honolulu. Goed en wel onder zeil bespreken Kid en 
zijn stuurman hun plannen over hoe zij de rijke parelban- 
ken van Kees in hun bezit kunnen krijgen. 


meent de stuurman. ‘Ja...’ zegt Kid, ‘als hij daar ten- 
minste de kans toe krijgt.” Dan begrijpt de stuurman ge- 
noeg. Als Kees gedwongen wordt te tekenen, zal hij. 
moeten verdwijnen. Een smerig karweitje, maar Kid 
Blauwneus deinst nergens voor terug. ‘Roep dat knaapje 
maar eens’, zegt hij tegen de stuurman. ‘Ik wil weleens 
een praatje met hem houden in de salon.” 


urkenstreek gedacht dat wij je kunnen dwingen te tekenen, nietwaar?’ Kees 
eer Kid Blauwneus zakt op zijn stoel terug en denkt even na. Ja, hij zit lelijk 
2 contract onder de in de val. Aarzelend neemt hij de hem toegestoken pen en 
egen hebben dit zet zijn handtekening. Tevreden gaat Kid naar zijn 
papier te tekenen, hè?’ z nk er niet aan…’, stuurman. Dát programmapunt is afgehandeld. Nu komt 
zegt Kees woedend. 'K “zegt Kid. ‘Je punt twee: de verdwijning van Kees. 

hoeft hier geen spektakel n. Je begrijpt zeker wel 


Kees, die geen ogenblik aar 
heeft, springt verbaasd over 
hem zonder veel plichtp 
neus duwt. ‘Je zult er wel 
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“om Kees zo maar zen en gooit ongemerkt een stukje kappoeawortel in de 
drinken. Hij heeft een vleespan. Wie daarvan eet komt in een toestand van halve 
sen vertelt de kok dat verdoving en straks, in Honolulu, zal Kees het willoos 
voelt. ‘Je moet maar werktuig van Kid zijn. De Polynesische kok brengt Kees 
klaarmaken’, zegt zijn diner, terwijl de scheepskat, aangelokt door de geur 
mt Kid nog even neu- _ van het vlees, meeloopt. 


Het is Kid Blauwneus toch te 
overboord te gooie 
beter plan. Hij gaat 
stuurman Gosman 
eens een lekkere 
hij tegen de kok. Teg 


Kees heeft helemaal geen trek in eten. Hij zit diep in de 
put en weet niet wat hij nu moet doen. Hij begrijpt best 
dat Kid Blauwneus nog meer noten op zijn zang heeft. 
Trouwens, als hij zijn beklag doet in Honolulu en be- 
weert dat hij onder dwang het contract heeft getekend, 
dan staat zijn woord tegenover dat van Kid en de stuur- 
man. Dan kijkt hij op en ziet hoe de scheepskat op tafel is 


gesprongen en… zich te goed doet aan de geurige karbo- 
nade. Kees laat het dier maar begaan. Aan dek klinkt ru- 
moer. Er wordt druk heen en weer gelopen en ge- 
schreeuwd. Aan de bewegingen van het schip merkt Kees 
dat de wind is aangewakkerd. Er zal wel zeil geborgen 
moeten worden. 


Nog een ander geluid doet Kees schrikken: kletterend 
valt het bord, waarop de karbonade heeft gelegen op de 
vloer en de kat, die het vlees heeft opgepeuzeld, valt rug- 
gelings van de tafel. Kees springt uit zijn kooi, maar als 
hij de kat oppakt, blijkt het dier al dood te zijn. Dan gaat 
Kees een licht op: het vlees is natuurlijk vergiftigd ge- 
weest en was voor hém bedoeld. Nadenkend laat hij de 


dode kat los: nu moet hij het spelletje goed verder spelen, 
want Kid mag niet weten dat Kees zijn plannen door 
heeft en… nog springlevend is. Ondertussen is Kid ook 
wel nieuwsgierig om te weten hoe Kees het maakt. Hij 
geeft een matroos opdracht naar beneden te gaan om te 
vragen of stuurman Gosman aan dek wil komen om een 
handje te helpen. 


Wanneer de matroos aan de deur van Kees’ hut morrelt, 
springt Kees gauw in zijn kooi en doet alsof hij half ver- 
suft is. Op de vragen van de matroos bromt hij onver- 
staanbare antwoorden. De matroos sloft terug en deelt 
Kid mee, dat stuurman Gosman zich blijkbaar niet lekker 
voelt en te kooi ligt. Kid is tevreden. Ondertussen is Kees 
allang weer op de been en hij bereidt zorgvuldig zijn 


plannen voor. Hij sluipt naar de kombuis en haalt daar… 
twee flessen bessensap! Hij doet de kurken van de flessen 
af en stopt ze dan in een plunjezak. Ook de dode kat gaat 
daar in. Hij zoekt nog een paar voorwerpen om de zak zo 
zwaar mogelijk te maken. Langzamerhand komt hij weer 
in een goede stemming, want nu zal hij Kid eens een loer 
draaien! 


Kees heeft een paar jaar op de ‘Zeebruid’ gevaren en hij 
kent het schip natuurlijk door en door. Terwijl alle hens 
aan dek bezig zijn en het schip zwaar werkt in de tropi- 
sche bui, breekt hij een stuk van de houten betimmering 
in zijn hut weg en zo komt hij in het ruim. Daar vindt hij 
een koevoet, waarmee hij een beting loswerkt waarop de 


schoot van het schoenerzeil belegd is. Door de enorme 
druk op het zeil wringt de zware paal spoedig los. De 
wind doet de rest en het gevolg is, dat het schip moeilijk 
bestuurbaar wordt. Dat is nu precies wat Kees heeft be- 
doeld. Hij heeft echter nog meer noten op zijn zang. 


Als Kees via het dekhuis boven komt, zijn alle zes leden 
van de bemanning druk bezig het schoenerzeil te bergen, 
dat reeds in flarden is geknald. Kees ziet nu zijn kans 
schoon en ongezien weet hij in de grote mast te klimmen 
met zijn plunjezak. Hij heeft er ook nog een paar schoe- 
nen aan vastgebonden… Beneden schuimt en raast de zee 


en de stormwind fluit door het want. Kees is nergens vei- 
liger dan hier, hoog in de mast en hij vindt een prachtige 
schuilplaats in het gaffeltopzeil, dat op de zaling is be- 
legd. Hij bindt zichzelf stevig vast en wacht dan de nacht 
af. 


Bij het lumieren van de dag is de storm aardig bedaard en 
Kid, die nu alleen met twee matrozen aan dek is, prijst 
zich gelukkig dat hij net de gevaarlijke klippen van het 
eiland Fauta is vrijgezeild. Terwijl hij met de matrozen 
staat te praten, hoort hij een plons en wanneer hij over de 
verschansing kijkt, ziet hij nog net twee benen in zee 


verdwijnen. Hij weet niet, dat dit de plunjezak van Kees 
is, die van de mast uit in zee is gegooid. ‘Man over- 
boord!’ roept een van de matrozen en meteen vliegt al 
een boei over de verschansing. Wie kan de drenkeling 
zijn? 


Op bevel van Kid gaat de ‘Zeebruid’ door de wind. Een 
van de matrozen staat klaar om overboord te gaan, maar 
Kid houdt hem tegen, want het wemelt hier van de haai- 
en. Dan ziet hij ook dat het water, op de plek waar de 
drenkeling is verdwenen, rood kleurt. ‘De haaien hebben 
hem al te pakken’, gromt hij. Och, hij moest eens weten 
dat die rode kleur alleen maar afkomstig is van een paar 


flessen bessensap… Dan laat Kid appèl houden. De hele 
bemanning is aanwezig, behalve Kees. Bij inspectie van 
de hut van Kees vindt Kid een briefje, dat hij snel weg- 
moffelt. Kees zelf heeft van al die verwarring gebruik 
kunnen maken om snel naar beneden te klauteren en weer 
onderdeks zijn schuilplaats op te zoeken. 


Het briefje, dat Kid Blauwneus in de hut van Kees heeft 
gevonden, komt Kid buitengewoon van pas. Kees schrijft 
dat hij heeft bemerkt dat Kid hem wilde vergiftigen en 
zal proberen zwemmend de kust van het eiland Fauta te 
bereiken. Kid moet de toedracht van het ‘ongeluk’ na- 
tuurlijk in het journaal vermelden en om tegenover de 
autoriteiten in Honolulu sterk te staan laat hij optekenen 


dat Kees in een vlaag van waanzin overboord is gespron- 
gen. Hij wrijft zich in de handen over deze samenloop 
van omstandigheden: die lastige sinjeur is nu voorgoed 
verdwenen en Kid heeft het getekende contract op zak… 
Diezelfde dag doet de kok een vreemde ontdekking: het 
drinkwater is bedorven. Hoe komt dát nu? 
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Kid onderzoekt het drinkwater en constateert dat er caus- 
ticsoda door is gemengd, puur vergif dus! Wie kan hem 
dat hebben gelapt? Veel tijd om er over na te denken 
heeft hij niet, want even later komt de stuurman hem 
waarschuwen dat het kompas vreemde afwijkingen ver- 
toont. Bij de middagwaarneming van de zon heeft hij ge- 
constateerd, dat de schoener 12 mijl uit de koers ligt. Bo- 


vendien begint het schip zwaar op het roer te liggen, want 
het maakt veel water. De bemanning begrijpt er niets van. 
Wat mankeert er nu plotseling aan het schip? Och, aan 
dek weten ze ook niet, dat Kees nog springlevend is en 
bezig is in de buikdenning nog meer lekken te maken. 
Lekken, die praktisch onvindbaar zijn en die hij, als dat 
nodig is, zelf gauw weer kan dichten. 


Wanneer Kid een onderzoek gaat instellen bemerkt hij tot 
zijn schrik dat het schip snel water maakt. Hij geeft de 
motordrijver opdracht de dieselmotor op gang te brengen, 
om daarmee de lenspomp in werking te stellen. De motor 
weigert echter en het mankement is niet te vinden. Bo- 
vendien is al het gereedschap zoek. Tot overmaat van 


ramp weigeren ook de handpompen. De bemanning 
wordt zenuwachtig en hier en daar wordt reeds gemom- 
peld dat het beter zou zijn het schip maar te verlaten. Kid 
is woedend. Hij begrijpt wel dat Kees hem een loer heeft 
gedraaid. Die knaap heeft natuurlijk in die stormnacht, 
vóór hij overboord sprong, al deze streken uitgehaald. 


De ‘Zeebruid’ zinkt hoe langer hoe dieper en loopt bijna 
geen vaart meer. De drie matrozen steken de koppen bij 
elkaar en besluiten de boot naar buiten te draaien om er 
vandoor te gaan. Wanneer Kid dat merkt, raakt hij buiten 
zichzelf van woede. Hij is niet van plan zijn schip zo ge- 
makkelijk op te geven. ‘De zee is kalm en ze zullen het 
heus wel klaren,’ meent hij, ‘maar dan moet de beman- 


De stuurman, die gezien heeft hoe Kid tegen de matrozen 
is opgetreden, komt nu tussenbeide en kalmeert Kid. ‘Je 
merkt toch wel dat wij het schip niet langer houden?’ 
zegt hij. ‘Het is veel beter in de boot te gaan, voordat wij 
met z’n allen naar de kelder gaan’ Kid laat zich bepraten 
en een half uur later verlaten de zes opvarenden het schip 


ning hem niet in de steek laten.” Het wordt een heftige 
woordenwisseling. Een van de matrozen grijpt naar zijn 
mes, maar Kid slaat hem onmiddellijk neer. Grommend 
gaan de andere matrozen weer aan het werk, maar Kid 
ziet ook wel in, dat de ‘Zeebruid’ ten ondergang is ge- 
doemd. Wat moet hij doen? 


om te trachten in de open motorboot Midway te bereiken. 
Ze hebben een omgekeerde vlag gehesen om de aandacht 
te trekken van eventuele schepen. Wanneer de boot ver 
genoeg verwijderd is, komt Kees uit zijn schuilhoek te 
voorschijn. Hij heeft de lekken al weer gedicht zodat de 
‘Zeebruid’ niet verder zal zinken. Het schip is van hem! 


Kees probeert nu om de dieselmotor weer op gang te 
krijgen, maar die staat te ver onder water en het lukt hem 
niet. Dat is wel een tegenvaller, want nu moet hij probe- 
ren het schip met behulp van de handpomp weer lens te 
krijgen en dat is een karwei dat dagen kan duren! Hij zet 


Met een oude octant, die Kid Blauwneus heeft achtergela- 
ten, weet Kees zijn positie te bepalen en zo goed en zo 
kwaad als dat gaat een koers uit te zetten. Hij moet 
scherp uitkijken, want het eiland Fauta, waar hij kort ge- 
leden zijn verdwijning in scène heeft gezet, ligt op zijn 
koers. Er is voedsel en water genoeg aan boord, maar dag 


een zeiltje bij, omdat de schoener stuurloos ligt te rollen. 
Dan begint hij in zijn eentje te pompen. Na een dag of 
tien is hij zo ver dat hij met het schip kan zeilen en dan 
zet hij koers naar Tamoa. Hij heeft een lange reis voor de 
boeg en hij is alleen, maar hij wil het toch proberen… 
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en nacht staat Kees aan het roer en hij raakt overver- 
moeid. Zo komt het, dat hij tegen de morgen, wanneer de 
‘Zeebruid’ de rotsachtige kust van Fauta nadert, in slaap 
valt aan het roer. Langzaam nadert de ‘Zeebruid’ de ge- 
vaarlijke kust. 


Kees wordt met een schok wakker, wanneer het schip op 
de rotsen stoot. Verschrikt kijkt hij om zich heen en hij 
begrijpt, dat dit het einde van de ‘Zeebruid’ moet zijn. 
Fauta is onbewoonbaar, alleen komen zo om het half jaar 
bewoners van Midway hier eieren zoeken. Kees ziet in 
dat hij zich nu in een lastige positie bevindt, want als hij 


het zo lang uithoudt en hij wordt gevonden, dan zal Kid 
Blauwneus hem er zeker van beschuldigen de ‘Zeebruid’ 
te hebben gestolen. Kees heeft geen enkel bewijs om de 
schurkenstreken van Kid aan te tonen. Wat moet hij nu 
beginnen op deze eenzame kust, zonder enige hulp? 


Een paar weken lang heeft Kees nog voedsel en water 
genoeg, maar dan raken zijn voorraden uitgeput. Brand- 
stof is er nog voldoende aan boord, maar hij kan het for- 
nuis alleen met hoog water gebruiken, omdat het schip 
dan recht ligt. Bij laag water maakt de ‘Zeebruid’ zoveel 
slagzij, dat de kolen uit het fornuis rollen… Kees maakt 
een vlotje en daarmee slaagt hij er in af en toe aan land te 


gaan. Hij vindt water en eieren en vangt wat vogels. 
Daarmee houdt hij zich in leven. De eenzaamheid en het 
eindeloze wachten doen hem echter geen goed. Urenlang 
staat hij elke dag te turen door de kijker en op zekere dag 
ziet hij een zeilschip naderen. Hij schrikt. Zijn daar zijn 
oude vijanden in aantocht? 


Omstreeks de tijd, waarop Kees aan boord van de 
‘Zeebruid’ ging spoken, is in de haven van Honolulu het 
zeilschip de ‘Vrijheid’ binnengelopen. Kapitein Rob is na 
zijn ongeluk gelukkig geheel hersteld. Hij loopt de haven 
binnen op het middaguur en de stad is in haar mid- 
dagslaap. Een jongen wijst hem de weg naar het kantoor 
van de controleur van de archipel, waar hij kapitein King 


Kapitein King ontvangt Rob zeer hartelijk. Ja, enige tijd 
geleden heeft hij met majoor Ross een gesprek gehad en 
toen kwam de naam Kees Gosman ter sprake. King heeft 
Kees goed gekend, want hij heeft hem zelf indertijd naar 
Tamoa gebracht. Naar aanleiding van dit gesprek heeft 
Ross een telegram naar Rob verzonden. Kapitein King 
heeft geen opwekkend nieuws. Een half jaar geleden zijn 


zal ontmoeten, de man, die volgens het telegram van 
majoor Ross meer zou afweten van de verblijfplaats van 
zijn broer Kees. Rob is al meermalen hier geweest, maar 
nooit eerder waren zijn verwachtingen zo hoog gespan- 
nen. Zal het raadsel, dat hem nu reeds jarenlang bezig- 
houdt, eindelijk worden opgelost? 


hier zes schipbreukelingen van de ‘Zeebruid’ aangeko- 
men die hebben verklaard dat Kees Gosman in een vlaag 
van waanzin overboord is gesprongen en verdronken, 
nadat hij de schoener lek had gemaakt. Eigenaar van die 
schoener was een zekere Kid Blauwneus, die inmiddels 
op een werf een nieuw schip laat bouwen. 


Kapitein King voegt aan zijn verhaal toe dat hij die Kid 
Blauwneus voor geen cent vertrouwt en dat hij dat ver- 
haal van Kees’ dood wel eens uit zijn duim gezogen zou 
kunnen hebben. De bemanning heeft echter een aanne- 
melijke verklaring af: en aan de hand van het jour- 
naal kan Kid het w bewijs leveren dat Kees dood 
is. Rob verzoekt d erking van kapitein King om 
een uitgebreid onderzoek in te stellen. Hij krijgt een vol- 


macht om de eilanden te bezoeken en voorts alle gege- 
vens over de stromen en de landingsplaatsen van het ei- 
land Fauta. Rob veronderstelt dat Kees misschien in staat 
is geweest daar aan land te gaan. Dan gaat Rob naar de 
scheepswerf, waar het nieuwe schip van Kid in aanbouw 
is, want hij wil met die sinjeur wel eens een praatje ma- 
ken. Een arbeider vertelt hem dat Kid in het restaurant 
zit. 


Inderdaad vindt Rob Kid Blauwneus in het restaurant, 
waar hij samen met zijn stuurman zit te eten. Eerst doet 
Kid alsof hij Rob niet herkent, maar wanneer deze hem er 
aan herinnert, dat ze elkaar toch weleens hebben gespro- 
ken en dat hij een broer is van Kees Gosman, snauwt Kid 
hem toe: ‘Ja, ja, je beweert een broer te zijn van die 
kwajongen, die mijn schip tot zinken heeft gebracht, hè? 
Nou, ik geloof van die praatjes niets. Als je soms mocht 


denken, dat je daaraan rechten kunt ontlenen om aan- 
spraken te maken op de oesterbanken van zijn eiland. dan 
heb je het mis. Ik ben zijn compagnon geworden en hier 
heb je het contract, dat hij heeft ondertekend. Alsje- 
blieft! Kid smijt het papier op tafel. Rob begrijpt er nu 
niets meer van. Oesterbanken? Een contract? Wat bete- 
kent dat alles? 


Wanneer Rob, diep in gedachten, het restaurant verlaat, 
wordt hij ingehaald door een man die zegt dat hij kapitein 
Rob graag even onder vier ogen wil spreken. Rob neemt 
hem mee naar de ‘Vrijheid’ en daar blijkt dat hij te doen 
heeft met een matroos van de ‘Zeebruid’ die Kid heeft 
ontslagen, nadat hij hem indertijd aan boord bewusteloos 
heeft geslagen. Hij vertelt dat hij kort daarvoor een ge- 
sprek heeft afgeluisterd tussen Kid en zijn stuurman 


waaruit bleek dat Kid Kees had gedwongen dat contract 
te tekenen. ‘Ik weet niets van die parels af’, zegt Rob. 
“Wat betekent dat toch?’ ‘Maar kapitein,’ zegt de ma- 
troos, ‘weet u dan niet dat uw broer eigenaar was van rij- 
ke oesterbanken, waar je grote, roze parels aantreft? Daar 
ligt voor miljoenen op de bodem van de zee. Met het geld 
van die gestolen parels laat Kid nu een nieuw schip bou- 
wen.” 


Nu verliest Rob geen tijd meer. Wat er allemaal precies is 
gebeurd, is hem nog niet duidelijk, maar het lijkt nu wel 
alsof zijn broer het slachtoffer is geworden van een sa- 
menzwering. In elk geval wil hij nu onmiddellijk onder- 
zoeken of Kees nog in leven is. De volgende morgen 
verlaat hij Hawaii en zet met de ‘Vrijheid’ koers naar het 


eiland Fauta. De nieuwe schoener van Kid kan over enke- 
le weken gereed zijn en hij wil een ruime voorsprong 
hebben op de man die Kees er in heeft laten lopen. Kid 
kijkt de ‘Vrijheid’ na, wanneer het schip de haven ver- 
laat. ‘Ziezo,’ denkt hij, ‘die pottekijker zijn we ook weer 
kwijt. Hij zal wel zo verstandig zijn niet terug te keren.” 


De zeilaanwijzingen voor Fauta zijn niet bemoedigend. 
Het eiland is onbewoond en nergens is een behoorlijke 
landingsplaats, terwijl sterke stromingen en gevaarlijke 
riffen de zee rondom het eiland bijzonder gevaarlijk ma- 
ken. Rob bestudeert nauwkeurig de kaart en hij besluit 
dan aan de westkust een poging te doen aan land te gaan. 
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Steeds lodend zoekt hij de kust af, maar een doorgang 
door de riffen vindt hij niet en spoedig begrijpt hij dat hij 
deze poging beter kan opgeven. Langzaam vaart hij dan 
om de zuidpunt, het lood steeds gaande houdende. Op de 
kust is geen levende ziel te bekennen. Het wemelt alleen 
van de vogels, die krijsend rondom de ‘Vrijheid’ vliegen. 


Dan doet Rob een merkwaardige ontdekking. Door zijn 
kijker ziet hij aan de oostkust een wrak op de rotsen vast 
zitten. Nu begrijpt hij er niets meer van, want dit kan toch 
niet de ‘Zeebruid’ zijn? Volgens Kid is dat schip veel 
verder naar het noordoosten gezonken. Voorzichtig na- 
dert Rob het wrak zo dicht mogelijk en laat dan het anker 


vallen. Hij gaat in de boot en roeit naar het schip dat daar 
is gestrand. Ja, het is een schoener. Zou het dan toch de 
‘Zeebruid’ zijn? Bevindt Kees zich nog aan boord? Aan 
dek is geen teken van leven te zien. Rob weet niet dat 
twee angstige ogen zijn bewegingen al die tijd nauwkeu- 
rig gadeslaan… 


Wanneer Rob het wrak nadert, ziet hij dat zijn aanvan- 
kelijke vermoedens inderdaad juist zijn geweest: het is de 
‘Zeebruid’ die hier op de rotsen vastzit. Dat is onver- 
klaarbaar! Het schip is immers een honderd mijl ten oos- 
ten van dit eiland vergaan en de stroom loopt veel noor- 
delijker. Als Rob aan boord klimt, merkt hij direct dat het 
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schip niet verlaten kan zijn. Hij ruikt de prikkelende reuk 
van een kolenvuur. Er is echter niemand te zien en behal- 
ve het gekrijs van de meeuwen en het bruisen van de gol- 
ven is er niets te horen. Rob weet niet dat Kees zich ver- 
borgen heeft in het dekhuis en door een patrijspoort zijn 
bewegingen gadeslaat. 


De Ge B 


Voorzichtig verkent Rob de ‘Zeebruid’. Hij is op zijn 
hoede, want er móet iemand aan boord zijn. Enkele ma- 
len roept hij, maar zijn ‘Hallo’ wordt niet beantwoord. 
Wanneer hij in de kombuis komt, wordt zijn vermoeden 
bevestigd: het fornuis brandt en er staat een pan met eie- 
ren op. Het fornuis helt gevaarlijk over, want de eb valt 
snel en de ‘Zeebruid’ komt hoe langer hoe schever te lig- 


gen. Op dat moment hoort hij een zware slag. Hij draait 
zich bliksemsnel om en ziet, dat iemand de deur van de 
kombuis heeft dichtgegooid. Kees heeft kans gezien zijn 
vermeende vijand op te sluiten. Met een zware ijzeren 
staaf, die hij schoor zet in de smalle doorloop, heeft hij 
de deur geblokkeerd. Rob zit opgesloten! 
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Rob bonst op de deur en roept: ‘Hallo, wie is daar?’ Hij 
krijgt geen antwoord. Is het Kees geweest? ‘Hallo, Kees!’ 
roept hij. ‘Ik ben het, je broer Rob! Je hoeft voor mij niet 
bang te zijn!’ Het enige antwoord dat hij krijgt is een 
schaterlach uit de verte, een lach, die lijkt op die van een 
waanzinnige. Kees leeft nog altijd in de veronderstel- 


ling, dat hij te maken heeft met iemand van Kid Blauw- 
neus’ bende. Hij wil terug naar zijn eiland, Tamoa, en nu 
ziet hij zijn kans schoon. Hij maakt de vanglijn van de 
vlet los en roeit dan naar het zeilschip de ‘Vrijheid’. Met 
dit schip zal hij terugkeren naar het land waar hij koning 
wordt genoemd… 


Met krachtige slagen roeit Kees weg van het wrak van de 
‘Zeebruid’. Vier maanden lang heeft hij hier op de rotsen 
vastgezeten en zijn geheugenstoornis is er niet beter op 
geworden. Hij voelt zich als een opgejaagd stuk wild en 
wantrouwt ieder medemens. Wanneer hij enkele honder- 
den meters van de ‘Zeebruid’ verwijderd is, ziet hij 
rookwolken opstijgen uit de kombuis. Hij begrijpt, wat er 


gebeurd is: de gloeiende kolen zijn uit het fornuis geval- 
len! Hij laat de riemen rusten. Mag hij die vreemdeling, 
ook al is het een vijand, zo aan zijn lot overlaten? De man 
zit opgesloten en kan er niet uit. Rob, die het gevaar, 
waarin hij verkeert, inziet, heeft inmiddels de zware for- 
nuispook genomen en probeert zich daarmee een uitweg 
te banen. 


Als Kees ziet dat de vreemdeling er in is geslaagd toch 
uit de kombuis te breken, neemt hij de riemen weer op en 
roeit naar de ‘Vrijheid’. Wat heeft hij eigenlijk met die 
andere man te maken? Hij heeft maar één wens: terug te 
gaan naar zijn eiland. Hoor, die man roept iets. Kees kan 
het niet verstaan en het interesseert hem trouwens ook 


niet. De vlet bonst tegen de ‘Vrijheid’, Kees haalt de rie- 
men in en wil aan boord gaan. Op hetzelfde ogenblik 
springt Skip te voorschijn en belet de indringer aan boord 
te komen. De hond gaat als een razende te keer en Kees 
deinst terug. Dan grijpt hij een roeiriem. 
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Kees is niet van plan zich door een hond te laten dwars- 
bomen en met de riem houdt hij Skip van zich af. De 
hond blijft nijdig blaffen en grommen, maar wanneer 
Kees dichterbij komt, wordt hij kalmer en snuffelt 
nieuwsgierig rond. Ruikt hij toch iets bekends? Kwispel- 
staartend gaat Skip terug en Kees klimt aan boord. Dan 


hoort Skip in de verte een stem. De stem van zijn baas, 
die ginds, aan boord van dat andere schip staat te wenken 
en te roepen. De hond bedenkt zich geen ogenblik, 
springt in het water en zwemt met krachtige slagen weg 
van de ‘Vrijheid’. 


Rob weet nog altijd niet zeker of zijn vermoeden juist is 
dat het Kees is, die hem deze poets heeft gebakken. Wie 
het ook is, hij moet proberen te verhinderen dat die ander 
er met de ‘Vrijheid’ vandoor gaat. Daar hangt een vlotje 
in een takel. Dat heeft Kees zeker gebruikt om van tijd tot 
tijd aan wal te gaan. Zou hij daarmee de ‘Vrijheid’ kun- 
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nen bereiken? Wanneer Rob het vlotje afstoot, ziet hij 
Skip aan komen zwemmen. Op hetzelfde moment ziet hij 
ook de rugvin van een haai, die snel op zijn hond toe- 
schiet. Zal hij nu hier, midden in de Stille Oceaan, zijn 
trouwe hond verliezen? 


Rob peddelt wat hij kan. Dan trekt hij zijn revolver en 
verjaagt met enkele goed gemikte schoten de haai. Er zijn 
nog meer van die monsters in de buurt, maar het lawaai 
van de schoten houdt ze gelukkig op een afstand. Dan 
trekt hij Skip aan boord. Het dier is totaal uitgeput, maar 
de haaien hebben hem niet te pakken gekregen! De 
vreemdeling heeft echter kans gezien van dit oponthoud 


gebruik te maken om de zeilen te hijsen en ginds, in de 
verte, ziet Rob zijn schip vertrekken… Ja, het moet onge- 
twijfeld een goed zeeman zijn, die daar de ‘Vrijheid’ 
heeft gestolen, anders zou hij niet zo goed hebben gewe- 
ten, hoe hij met die zeilen had moeten manoeuvreren. 
Zou het dan toch werkelijk zijn broer Kees zijn? 


Kees brengt de ‘Vrijheid’ op koers. Nu hij weer aan 
boord van een schip staat, keert ook zijn oude zelfver- 
trouwen terug. De kust van het eiland Fauta verdwijnt 
onder de horizon en Kees besluit het schip eens nauw- 
keurig te inspecteren. Uit de kaarten en het journaal 
blijkt, dat de onbekende schipper van deze boot belang- 
stelling heeft gehad zowel voor Fauta als Tamoa. De man 


is een Hollander! Dat is eigenaardig, want Kees weet nog 
wel, dat hij ook die nationaliteit heeft. Er is voldoende en 
heerlijk voedsel aan boord. Kees doet zich flink te goed. 
Bovendien vindt hij kleren die hem passen en hij kan 
zich, voor het eerst sinds vele weken, weer eens scheren. 
Zie zo, hij ziet er nou heel wat beter uit! 


Die nacht, wanneer Kees de kits onder klein zeil heeft 
bijgelegd, gaat hij eens neuzen in de boeken van Rob. 
Het meest interesseert hij zich voor het dagboek van de 
onbekende. Het is net of sommige dingen hem als vaag 
bekend voorkomen… Dan valt er een foto uit het boek. 
Aandachtig bekijkt Kees het plaatje. Het is een familiefo- 
to van een zeekapitein in ouderwets uniform met zijn 


vrouw en twee zoontjes. Kees begrijpt er niets meer van. 
Dat plaatje komt hem zo bekend voor… Wie is die man, 
wie Is die vrouw en wie zijn die jongetjes? De volgende 
dag heeft hij een stekende hoofdpijn. Wild jagen allerlei 
gedachten hem door het hoofd en wanneer hij ’s avonds 
naar kooi gaat, voelt hij zich koortsig en opgewonden. 


Als Kees in slaap valt, bestormen wilde dromen hem. 
Onrustig wentelt hij zich om en om in zijn kooi. Allerlei 
verwarde beelden schieten voorbij. Het beeld van de foto 
wordt levend: hij hoort kinderstemmen en even later 
hoort hij golven bruisen en staat hij aan dek van een zeil- 
schip. Wie staat daar aan het roer? Is dat zijn vader? Wie 
is die ander? Is dat… Is dat… ? Met een schreeuw wordt 
Kees wakker, badend in zijn zweet. Met een schok merkt 


Met verbazing zien de bewoners van Tamoa een onbe- 
kend zeilschip de kust naderen. Er schijnt niemand aan 
boord te zijn. Het schip is voor anker gegaan, maar hoe 
ze ook turen, de inboorlingen zien geen levend wezen 
aan dek. Koning Kees kan het immers niet zijn, want die 
is indertijd met de ‘Zeebruid’ vertrokken, samen met Kid 
Blauwneus. Pitau vertrouwt het vreemde schip niet en 


hij dat deze afschuwelijke nachtmerrie zijn geheugen 
heeft teruggebracht. Nu weet hij wie de onbekende is aan 
wie dit schip toebehoort: het is zijn broer Rob! Kees heeft 
hem achtergelaten aan boord van die brandende schoe- 
ner… De volgende morgen bereikt de ‘Vrijheid’ het ei- 
land Tamoa, maar Kees voelt zich zo ziek, dat hij nau- 
welijks in staat is de zeilen te strijken en het anker te la- 
ten vallen. 


geeft opdracht aan zijn mannen er heen te roeien. De ka- 
no’s worden te water gelaten en dan is het raadsel spoe- 
dig opgelost. Inderdaad bevindt Kees zich aan boord. Hij 
schijnt doodziek te zijn: hij is half bewusteloos en praat 
wartaal, waar niemand iets van begrijpt. Pitau laat Kees 
aan de wal brengen en vervoert hem naar zijn woning. 


Pitau onderzoekt Kees terdege, maar hij kan niet ontdek- 
ken, waaraan zijn jonge vriend lijdende is. Uit niets 
blijkt, hoe hij aan dat mooie schip is gekomen, dat hem 
terug heeft gebracht naar Tamoa. Pitau brengt hem onder 
hypnose en dat helpt. Stamelend vertelt Kees wat hem is 
overkomen. Met stijgende verbazing hoort Pitau het ver- 
haal aan. Dus de broer van Kees, een zekere Rob, bevindt 


Met een snelheid van ruim twintig mijl per uur glijdt de 
catamaran, voortgestuwd door een sterke passaatwind, 
over de golven. Pitau heeft Kees kunnen bewegen de 
tocht mee te maken. De arme jongen zit half versuft op 
het dek van de dubbelkano. Hij begrijpt nog altijd niet 
goed wat er is gebeurd. Hoe heeft hij zijn broer achter 
kunnen laten aan boord van die schoener? Zelfs als hij 


zich aan boord van een in brand staande schoener op de 
kust van Fauta? Heeft Rob al die jaren naar zijn broer ge- 
zocht? Hier moet onmiddellijk worden ingegrepen. Pitau 
geeft order direct de snelste catamaran gereed te maken. 
Met behulp daarvan moet een poging worden onderno- 
men de dappere broer van koning Kees te redden…, als 
het tenminste niet te laat is. 


niet geweten zou hebben dat het zijn broer was dan had 
hij dit toch nog niet mogen doen? Kees voelt zich ellen- 
dig bij de gedachte dat hij de dood van zijn broer op zijn 
geweten heeft. De kano gaat hem nog lang niet hard ge- 
noeg. Als Rob er nu maar in geslaagd is van de schoener 
te ontsnappen en aan land te gaan… 


Wanneer de catamaran de kust van Fauta nadert, ziet 
Kees het uitgebrande wrak van de schoener. Nergens is 
een levend wezen te bekennen. Kees weet wat hem te 
doen staat. De kano kan hier nergens landen, maar hij 
moet een onderzoek instellen op het land. Hij wil nu pro- 
beren de kust zwemmend te bereiken. De Polynesiërs 
waarschuwen hem tegen de haaien, maar Kees laat zich 


niet weerhouden. Hij geeft opdracht de kano in de bran- 
ding te brengen en daar op de wind te gaan. In de bran- 
ding bevinden zich geen haaien. Scherp kijkt hij rond. 
Ziet hij daar niet iets bewegen? Ach nee, het is slechts 
gezichtsbedrog. Hij is echter vastbesloten niet van het 
eiland te vertrekken, voor hij een grondig onderzoek 
heeft ingesteld. 


Kapitein Rob is echter niet omgekomen! Toen de brand 
aan boord van de “Zeebruid’ niet te blussen bleek, is hij 
met behulp van het vlotje naar de wal geroeid, samen met 
Skip. Hij heeft zich al die dagen wel in leven kunnen 
houden, want er zijn vogels en eieren genoeg op het ei- 
land. Nu ziet hij de kano naderen en kijk, daar springt 
iemand overboord, die naar de kust toezwemt. Rob trekt 


zijn pistool en vuurt twee, drie maal. Verheugd kijkt 
Kees op. Ha, zijn broer leeft dus nog? Ja, daar ziet hij 
hem staan! Kees gooit Rob de werplijn, die hij heeft 
meegenomen, toe. Rob bedenkt zich geen ogenblik en 
laat zich, met Skip in de armen, in het water glijden. De 
mensen op de catamaran halen nu de lijn binnen. 


Hartelijk begroeten de broers, die zo vele jaren geschei- 
den zijn geweest, elkaar. Ze weten in het begin geen van 
beiden, wat ze moeten zeggen. Hoe moet Kees verklaren, 
dat hij zijn broer in de steek gelaten heeft? Rob klopt 
hem op de schouder. ‘Ik wist dat je geheugen gestoord 
was en bovendien leefde jij waarschijnlijk in de veron- 
derstelling dat Kid Blauwneus je op de hielen zat.’ Ja, zo 
is het ook geweest. Kid Blauwneus.… ja, waar zou die nu 


Kid is van plan die oesterbank zo snel mogelijk leeg te 
vissen en dan met een fortuin aan parels te verdwijnen. 
Hij geeft opdracht iedereen, die in de buurt komt, neer te 
schieten. Hij weet niet dat even verderop de catamaran, 
door een vooruit springende rots gedekt, klaar ligt. Kees 
bespiedt nauwkeurig de ‘Zeebruid’ en volgt de bewegin- 


zitten? Die vraag wordt spoediger beantwoord, dan bei- 
den lief is, want wanneer de dubbelkano de kust van Ta- 
moa nadert, zien zij in de verte een schip, dat koers zet 
naar de oesterbanken. Dat moet de nieuwe ‘Zeebruid’ 
zijn! Kees geeft de Polynesiërs opdracht zo ver uit de 
buurt van het andere schip te blijven, dat zij niet worden 
ontdekt. Samen met Rob bespreekt hij een plan om Kid 
Blauwneus er in te laten lopen… 
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gen van de mannen aan dek. Hij ziet dat Kid zich in een 
prachtig duikerpak laat steken en dan in het water afdaalt. 
Kees staat eveneens gereed om te duiken. Als het plan 
lukt, zal hij Kid een poets bakken die hem zal heugen. 
Dan zal hij voortaan wel uit de buurt blijven! 


Kid Blauwneus heeft deze expeditie zorgvuldig voorbe- 
reid. Hij heeft zich op Hawaii een prachtig duikerkos- 
tuum aangeschaft, voorzien van een zuurstofapparaat, 
zodat hij onafhankelijk van de ‘Zeebruid’ kan werken. 
Voorzichtig loopt hij op de bodem van de zee rond. Het 
water is hier zeer ondiep en hij kan goed zien. Op een 
kabellengte afstand. van zijn schip vindt hij de oesterban- 


là SS: 
ken, maar net als hij zich wil omkeren om naar de 
‘Zeebruid’ terug te gaan, ziet hij een schaduw voorbij 
flitsen. Hij kijkt op en van schrik ontglipt hem bijna zijn 
mes. Daar... zwemt Kees! Kees is immers dood? Is het 
zijn geest, die waakt over zijn eigendommen? Verlamd 
van schrik blijft Kid Blauwneus staan. Hij kan geen voet 
meer verzetten. 


Natuurlijk is het niet de geest van Kees, die Kid Blauw- 
neus hier belaagt, maar Kees zelf. Hij sleept een stevig 
net achter zich aan en het kost hem weinig moeite Kid, 
die zich maar langzaam kan bewegen in zijn zware pak, 
te vangen. Hij slaat het net om hem heen en geeft dan 
twee rukken aan de lijn: het afgesproken teken voor zijn 
vrienden, die op het strand achter zijn gebleven. De lijn 


wordt ingepalmd en onder een hoeraatje wordt even later 
Kid Blauwneus op het droge getrokken. Op de schoener 
kunnen ze niet zien wat er zich achter de rotsen afspeelt 
en Kid, nog bleek van schrik, begrijpt wel dat het spelle- 
tje nu voor hem is afgelopen. Hij begrijpt alleen nog al- 
tijd niet hoe de doodgewaande Kees hem zo te pakken 
heeft kunnen nemen. 


Nu is het woord aan Kees. ‘Je bent er lelijk ingelopen, 
Kid’, zegt hij. “Wij hebben jóu nu volkomen in onze 
macht, maar maak je niet ongerust. Ik zal jou niet laten 
verdwijnen, zoals je dat met mij hebt geprobeerd. Het 
enige wat ik van jou verlang is dat je mij dat contract 
geeft dat ik gedwongen heb ondertekend.’ Kid denkt 
even na en antwoordt dan dat Kees dan maar mee moet 


gaan naar de ‘Zeebruid’. Daar vliegt Kees echter niet in. 
Hij weet veel te goed dat Kid zijn belangrijkste papieren 
in een waterdichte tas op zijn blote lichaam bewaart. Nu 
moet Kid machteloos toezien dat Kees het contract aan 
snippers scheurt en dan mag hij naar zijn schip terug 
zwemmen. Hij mag blij zijn dat hij er zo genadig afkomt. 


De broers zeilen nu over de riffen naar de rede van Ta- 
moa en zij zien in de verte de ‘Zeebruid’ verdwijnen. Dus 
Kid heeft toch maar de wijste partij gekozen… Op het ei- 
land worden Kees en Rob hartelijk verwelkomd en 
vooral Pitau is zeer verheugd dat Kees zowel lichamelijk 
als geestelijk volkomen is hersteld. Als ze nu maar voor- 
goed zijn verlost van die schurk, die de rust op het eiland 


zo zeer heeft verstoord! Rob heeft nog diezelfde dag een 
radiogesprek met kapitein King op Hawaii. Hij deelt hem 
in het kort mede wat er is gebeurd en verzoekt hem een 
oogje te houden op de ‘Zeebruid’. Kapitein King belooft 
er voor te zorgen dat Kid Blauwneus voorlopig uit de 
buurt van de archipel zal verdwijnen. 


Die avond is er groot feest op Tamoa: de bewoners vie- 
ren de terugkeer van hun ‘koning’ en tot diep in de nacht 
wordt er gedanst rond een vuur van geurende Mobawi- 
takken. Pitau houdt een lange rede waarin hij Kees roemt 
als een moedig strijder en tevens zijn broer, Rob, die zo 
lang heeft gezocht om zijn broer terug te vinden, uitno- 
digt om ook op het eiland te blijven. Kees dringt daar ook 


op aan, maar Rob voelt er toch niet zo veel voor. Hij wil 
wel een paar weken op dit heerlijke eiland blijven om uit 
te rusten en bovendien heeft hij veel met Kees te bepra- 
ten. Na enkele weken maakt hij toch de ‘Vrijheid’ weer 
zeilree. Nagewuifd door Kees en de bewoners van Ta- 
moa, kiest Rob weer zee, nieuwe avonturen tegemoet… 


Het goud van de Groene Slang 


Na zijn avonturen met de Venussianen zet Kapitein Rob opnieuw 

koers naar Hawaii. Midden op zee loopt hij een filmploeg tegen het 
lijf die opnamen maakt voor een piratenfilm. Onder de staf bevinden 
zich Rob's oude vriendinnen Willy en Marga en zij stappen gedrieën 
aan boord van de Vrijheid om eens goed bij te praten. Als Marga 

dan in de kajuit het scheepsjournaal van Peer den Schuymer ontdekt 
krijgt zij een reuze idee: daar kan een spannende speelfilm van wor- 
den gemaakt! Zou Rob er iets voor voelen om de hoofdrol te spelen? 


De rose parels van Tamoa 


Tijdens de Tweede Wereldoorlog werkt Kapitein Rob als jonge man 
samen met zijn broer Kees op het schip van zijn vader. Als het schip 
in het Kanaal op een mijn loopt, wordt Rob overboord geslingerd 
en weet nauwelijks het vege lijf te redden. Tot zijn verdriet zijn 
zowel zijn vader als zijn broer met het schip ten onder gegaan. 
Maar dan krijgt hij na jaren het bericht dat Kees nog leeft en als 
matroos werkt op een Amerikaans schip onder kapitein Kid 
Blauwneus. Rob's besluit om zijn broer op te sporen is het begin 
van een nieuw spannend avontuur. 
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